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Kieliosiot: livvi, vepsä, tanska, norja, hollanti, sisilia, viro ja Pohjois-Inkeri kääntänyt suomeksi Katja Syrén.


Kieliosiot: englanti, ranska ja ruotsi kääntänyt suomeksi osittain: Katja Syrén.


Sanatarkat käännökset kaikissa osiossa kääntänyt: Katja Syrén.


Muutoin tekijät löytyvät kunkin kieliosion edeltä löytyvistä lähdeluetteloista.




Esikärsimykseksi


Pidät juuri kädessäsi maailman tiettävästi ensimmäistä Olemassaolon Wiheliäisyyttä käsittelevää monikielistä sanakirjaa. Olemassaolon meille suomat Wiheliäisyydet löytyvät nyt kätevästi koottuna yksiin kansiin, 14:llä Euroopan kielellä! HAVUJA, PERKELE! Olemassaolon Wiheliäisyyden Ylistys aka Ihanan pessimismin käsikirja on ensimmäinen osa Wiheliäisyyden sanakirjat -kirjasarjaa. Tässä osassa on mukana kielet: suomi, livvi, meänkieli, inarinsaame, vepsä, ruotsi, tanska, norja, hollanti, sisilia, englanti, ranska, viro ja Pohjois-Inkerin murre. Kirja venyy kuitenkin olemaan enemmänkin kuin sanakirja: Teos alkaa ensinnäkin puolustuspuheella pessimismin puolesta. Lisäksi teokseen on koottu sanojen, sanontojen, sananlaskujen ja muiden ilmauksien jälkeen omaksi osiokseen ns. varjojen filosofien aforismeja, ajatelmia, tarinoita ja kaikenlaisia ajatelmia-hajatelmia. Edustettuina ovat mm. Arthur Schopenhauer, Giacomo Leopardi, Emil Cioran, Stanisław Jerzy Lec, François de La Rochefoucauld, Piet Hein, Daniil Harms, Søren Kierkegaard sekä Franz Kafka. Olen koonnut kirjan loppuun myös muutamaisia pessimismin elämänprojektini edetessä kehittyneitä wiheliäisiä happamaisuuksiani optimismin tuolta puolen. Ei pal naarata, sano ukko kon akka hukku! [image: ]


Tämän kirjan on kirjoittanut synkiö toiselle synkiölle. Me kaikki olemme toistemme kanssasynkiöitä (Krisse Tuomiselta omaksumani mukava pikkuinen sananen vainen, kiitos, Krisse! [image: ]), schopenhauerilaisittain compagnon de misères, ja siitä lähtökohdasta meidän pitäisi ymmärtää toisiimme suhtautua. Kun pidämme mielessä toisen ehkä tavattoman, arvaamattomankin suuren kärsimyksen, alammekin äkisti kuin automaattisesti osata kohdella häntä tilanteen vaatimalla vakavuudella, ennen kaikkea kärsivänä olentona, siis: silkkihansikkain. Velvollisuutemme ja oikeutemme ihmisinä on: kohdella toista silkkihansikkain ja tulla itsekin silkkihansikkain kohdelluiksi. Elämä antaa meille kärsimystä aivan tarpeeksi, siten on vähimmäisvaatimus, että pyrimme olemaan sentään lisäämättä toinen toistemme kärsimystaakkaa, joka takuulla jonkin painoisena itse kunkin harteilla lepää, halusimme tai emme. Useinkaan me emme näe tuota taakkaa, jota toinen kantaa, ja se voikin olla arvaamattoman raskas, minkä takia on hyvä pitää mielessä tämän mahdollisuus kaikessa suhtautumisessamme kanssakärsijäämme.


Kärsimys on jotakin perustavaa ihmisen kaikessa olemisessa. Rilke kuvaa kärsimystä sattuvasti saavutuksena. Rilke puhuu kärsimyksestä jonakin, joka on kestettävä, samalla tavoin kuin muut puhuvat tehtävästä, joka on suoritettava. ”Wie viel ist aufzuleiden” (Miten paljon onkaan kärsittävää). ’Auf/leiden’ on Rilken keksimä sana, joka tarkoittaa kärsittävää, joka on kärsittävä loppuun, valmiiksi. (Vrt. 1) saksan kielen verbiin auf/arbeiten, joka tarkoittaa, että esimerkiksi raaka-ainevarasto käytetään loppuun työtä tehden ja 2) sveitsinsaksan verbiin duresüüche, joka merkitsee kärsimyksen työlästä läpikestämistä, lit. läpi-kärsiä.) Kärsimykset ovat kuin ruoka-annoksia, jotka on syötävä loppuun, jotta kärsimys hellittäisi, tai tarkemmin ottaen: vaihtuisi toiseen, kenties vähän siedettävämpään kärsimykseen (toivossa on hyvä elää..! [image: ]). Kullakin hetkellä on tarjolla omat ainoalaatuiset kärsimyksensä. Rilken ymmärryksen mukaan elämäntehtävämme voidaan suorittaa, ja se kenties täytyykin käytännössä suorittaa, yhtä hyvin kärsien kuin työskennellen (lisäisin ehkä vielä: työstäen). Meillä onkin kestettävänämme monenmoista, monimuotoisesti ja tauotta. Kärsimykset ovat jotakin sellaista, mikä on aina läsnä kaiken muun toimintamme lomassa, siihen yhtyneinä, se on läsnä kerrassaan kitkeränä mausteena kaikessa tekemisessämme. Keskitysleirimuistelmissaan Viktor E. Frankl kuvaa ihmisen kärsimyksen luonnetta analogian kautta: Analogiaa käyttääksemme: ihmisen kärsimys käyttäytyy kuin kaasu. Jos tyhjään kammioon pumpataan määrätty määrä kaasua, se täyttää kammion täysin ja tasaisesti, riippumatta siitä kuinka suuri kammio on. Samalla tavalla kärsimys täyttää ihmisen sielun ja tietoisen mielen täysin, riippumatta siitä onko kärsimys suuri vai pieni. Siksi inhimillisen kärsimyksen ’koko’ on ehdottomasti suhteellinen. Siitä johtuu myös, että mitättömän pieni asia saattaa aiheuttaa mitä suurimman ilon.


Onni on jotakin sellaista, joka tulee sananmukaisesti onnenkantamoisena, ts. se on tahtomme ulottumattomissa. Iloa voi jokainen itselleen jollain lailla taikoa, mutta onni, se on Herran haltuun, Kohtalon haltuun, Sallimuksen (Tai: Epäämyksen.. [image: ]) haltuun, Sen Jonkin Korkeimman, mistä kaikki on kiinni. Sen jonkin, jota minä aina vältän nimeämästä. Joskus puhun Korkeimmasta Voimasta. Sanaa Jumala käytetään niin merkillisillä tavoilla, että en uskaltaudu sitä enää käyttämään, tuosta Voimasta.


Tämä kirja on tehty lohdutukseksi epäonnen piinaamille sieluille, sillä jo se on onnea, että tiedämme kuinka pitkälle epäonnemme ulottuu (La Rochefoucauld). Kirjaprojektini on ennen kaikkea Olemassaolon Wiheliäisyyksien kartoitusprojekti, eri kielten tarjoamista näkökulmista käsin. Pessimistinä olemisessa on arvaamattomia etuja, joita ei aina tule ajatelleeksi tai tarpeeksi arvostaneeksi, sillä pessimisti ei pety: Se, joka on aina varautunut pahimpaan, voi välttää vahingon paremmin kuin sellainen, joka hautaa päänsä hiekkaan kuin strutsi, ja tulee sen vuoksi pahoin epäonneen kompastuneeksi. Pessimismissä elämän epäkohdat kohdataan silmästä silmään, ja kun ne tiedetään, niille voidaan tehdäkin jotakin. Siten pessimismiin kuljettuu kuin puolisalaa hiven optimismia: Kun ongelmat tunnistetaan ja tunnustetaan, ne voidaan mahdollisesti korjatakin – noh, siinä määrin kuin ne ylipäänsä korjattavissa ovat. Härkää sarvista! Jos päätään on jatkuvasti työntämässä santaan kuin strutsi tai ”kunnon” optimisti konsanaan, kuinka ongelmat voisivatkaan tulla kohdatuiksi ja asianmukaisesti hoidetuiksi! Siten, tunnen kiusausta puhua jopa viisaasta pessimististä tai pessimismin viisaudesta. Ja toisaalta, kun ei liikoja odota, yhtään miltään, voi toisinaan sitten saada ilahtua suuresti, kun maailma päättääkin äkisti hymyillä, lähes tauottoman pyllistämisen sijasta.


Viime aikoina, todentotta puhuen, on kärsimys ollut hirvittävää, lähes kestämätöntä, niin ympärilläni olevilla ihmisillä kuin itselläni. Todella toivon meille kaikille parempia aikoja. Olemassaolon Wiheliäisyyden projektini ei suinkaan ole Wiheliäisyydessä rypemistä, vaikka niin äkkisiltään luulisi, pikemminkin tässä pyritään koko paskaan suhtautumaan tietyllä huumorilla, ja varsinkin suomen kieli murteineen kaikkineen on todella kekseliäs: Suomalainen sisu näkyy myös siinä, kuinka me suhtaudumme vastoinkäymisiin, ja sen voi suoraan lukea kielemme elämystarkoista ja varsin inhorealistisista, tunnemyönnöllisistä ilmauksista, joissa on läsnä erikoinen, välistä varsin mustakin huumori. Suomen kielen osio murteellisine rikkauksineen onkin varsin laaja. Aineistoa suorastaan siunaantui projektin kestäessä. Pessimismi on kovin väärinymmärretty -ismi, sillä oikein käytettynä se voi johtaa jopa erikoisen valoisiin tulevaisuudennäkymiin, niin käsittämättömältä kuin se kuulostaakin. Pessimismi parhaimmillaan ei ole mitään hampaittenkiristelyä ja murheenlaakson suossa tarpomista, vaan katarttista tuuletusta niin kuin vain hirtehishuumori ja musta huumori ylipäänsä voivat parhaimmillaan suoda! Toden totta, pystyy olemaan olemassa myös pilke silmäkulmassa harjoitettavaa pessimismiä – uskottava se on! Olkoon tämä kirja siitä todisteena!


Hymynkareisen pessimismin täyttämiä kepeänkärsimyksellisiä lukuhetkiä! [image: ]


Love, Teidän compagnon de misères, aka krisseläisittäin: kanssasynkiö, Katinka


Kirjoittajan esittely lempilainauksin, ajatelmin ja hokemin esitettynä:


Mikä ei tapa, se vahvistaa. Mutta sitä ennen se takuulla vituttaa. (Eikä toi oo ees totta. Kaikki ei vain vahvista!) [image: ]


No sane, no pain.


Päivitetty Murphyn laki: Kaikki, mikä voi mennä pieleen, menee pieleen, ja sekin, mikä ei voi mennä pieleen, menee kyllä sujuvasti pieleen.


Onni on kuin kiinalainen vaasi - juuri äärimmäinen varovaisuus aiheuttaa vaasin putoamisen. Mitä varovaisempi on, sitä enemmän se menee säpäleiksi.


Sama koskee onnekkuutta, mikään viekastelu ei auta. Meille ei jää mitään varokeinoa suojautua Onnettaren oikuilta.


Muistakaa miestä, jolta kysyttiin, miksi hän näki niin paljon vaivaa taidon alalla, jonka vain harvat tulivat koskaan tuntemaan. Hän vastasi: ’Harvoissa on minulle kylliksi, yhdessä on minulle kylliksi, minulle on kylliksi, vaikka ei olisi ketään.’ (Montaigne)


Vain yksi lammas riittää. (Matti Taneli)


Tuomitseminen helppoo, ymmärtäminen vaikeaa.


Hokemat:


Helpolla ei me mikkää, mutta menis ees vaikeella.


Ei o helppoo kellään, mutta yksillä on helpompaa kon toisilla.


Heleppoo ko heenänteko - vaikkei ny ihan okka!


Lakataan juamasta ja aletaan ryyppään! [image: ]


Can I suffer? (voi sanoa aina kun kuulee jotain ylen idioottimaista ja aina kun jokin menee pieleen)


Kyllä kehtaa, kon ryhtyy! (voi sanoa mistä tahansa pöyristyttävästä toiminnasta)




[image: ]


Katinka Pahattarena, Villaintine’s Day 13.2.2023/ Steel Body.







1 Pessimismin puolesta




1.1 Pessimistin mielenterveys


Tapa, kuinka todellisuus nähdään, optimistisesti tai pessimistisesti tai jostakin siltä väliltä, kumpuaa arvioni mukaan maailmankokemuksemme herättämistä positiivisista tai negatiivisista arvioista ja niiden herättämistä tunteista. Tunne ei valehtele, se on aina absoluuttisesti sitä mitä se on. Tunne myös opettaa. Ihminen hahmottaa itsensä ja maailman omanlaisensa uskomusrakenteen kautta. Pessimisti onnistuu näkemään kaikessa, myös hyvässä, sen nurjan puolen. Hänen tunne-elämässään synkät ja surulliset kokemukset ovat siinä määrin vallitsevia, että hänen sisäisen elämänsä voidaan sanoa muistuttavan Suomen lokakuuta. Pahimmillaan pessimistiin suhtaudutaan suoranaisena ankeuttajana - no, ainakin yltiöoptimistien toimesta. Synkkää, pessimististä maailmantarkastelutapaa ja tulevaisuuteen suhtautumistapaa pidetään yleensä pikemminkin valitettavana mielentilana kuin selkeänä ja punnittuna kantana olemassaoloon. Pessimistiä pidetään synkistelijänä, raskasmielisenä ilonpilaajana, jota täytyy piristää kemiallisesti tai terapian avulla sekä vakuuttaa hänet siitä, että optimismi on oikea, ”normaali”, suhtautumistapa. Pessimisteistä puhuttaessa viitataan helposti heidän mielenterveydellisiin ongelmiinsa ja syytä pessimistisyyteen haetaan niistä ennemmin kuin oltaisiin valmiita myöntämään, että maailma saattaa hyvinkin olla todellisuudessa juuri niin musta kuin minä he sen näkevät. Pessimisti uskaltaa törmätä todellisuuteen. Optimisti puolestaan pyrkii osoittamaan pessimistin näkökannan perusteettomaksi korostamalla maailmassa ilmeneviä hyviä asioita. Olen kuitenkin taipuvainen kannattamaan toisenlaista näkemystä, joka on kiteytetty osuvasti kirjassa Lilla Pessimistboken: Det är inte ditt humör som det är fel på. Det är allting annat som är åt pipan. (Paulsson) [image: ]


Voi olla hyvinkin totta, että tunnetila on usein syynä siihen, että maailma nähdään mustana, mutta aivan yhtä hyvin voidaan osoittaa tilanteita, joissa todellisuus itsessään antaa aihetta nähdä sen mustana (Silmiinpistävin esimerkki on mielestäni Auschwitzin tapahtumat. Auschwitzia ei yksinkertaisesti voi selittää mitenkään ”parhain päin”.), tunnetilasta riippumattakin. Vaikka ihmisen maailma värjäytyykin tunteiden silmälasien takia, ei se anna todellisuudelle oikeutta olla minkälainen tahansa. Me syytämme havainnoitsijaa pessimistisyydestä, vaikka maailma antaisikin todellisuudessa hyvinkin aihetta negatiiviseen todellisuuden arvotukseen. Miksi me emme saisi avoimesti tuntea ja näyttää negatiivisia tunteita, jos kerran maailma on niin ikävä paikka, että se ”oikeuttaa” ikävät tunteemme? Miksi meidän pitäisi lisätä olemassaolontaakkaamme näyttelemällä jatkuvasti iloista, kun todellisuudessa olemme apeita todellisuuteen törmäyksen jäljiltä? En voi kuvitella tätä raskaampaa olemassaolontaakkaa: olla surullinen, mutta ei saada näyttää sitä alkuunkaan ulospäin, ja joutua vielä teeskentelemään iloista! [image: ] Tähän ei pesunkestävä, todellisuudelle uskollinen pessimisti lähde! Peruspessimistissä on jotain aitoa ja vilpitöntä kuin ruisleivässä ja kirnupiimässä (Kaski & Nevalainen 2011, 12).


Suomensukuiset kielet kuuluvat tunnetusti tunnemyönnöllisten kielten piiriin. Kun harmittaa, niin harmittaa, eikä sitä peitellä, vaan pikemminkin kerrotaan pohjia myöten, vieläpä mitä värikkäimmin, mistä se kenkä oikein taas puristaa. Esimerkiksi livvinkielisissä mitä tunnemyönnöllisimmissä sananlaskuissa kuvataan todellisuudelle uskollisesti todellisuuteen pahasti törmänneen tilaa monelta kantilta: Hame rikki, paita rikki, paijan alla nahka rikki. Huoli hoikakse vedäy, murhe muidu mustembakse. Huol pannoo hoippumah. Maha täys syömättä, selgä kibie lyömättä. Tervehty vattšaa kivistää. Mielestäni on aiheellista kysyä: Miksi ihmisen muka kuuluisikaan olla tyytyväinen omaan elämäänsä? Onko meiltä tyytymättömyys jotenkin kielletty? Elääkö ihminen, joka on tyytymätön elämäänsä muka jotenkin ”väärin”? Onko meillä lupa elää tyytymättöminä, jopa siinä määrin, että siitä voisi puhua jopa luovuttamattomana perusoikeutenamme? Ja toisaalta: Onko ihmisellä ”lupa” haluta onnistumisen sijaan epäonnistumista? Jos ihminen haluaa epäonnistua ja onnistuu siinä, onko hän silloin epäonnistunut vai onnistunut? (Kaski & Nevalainen 2011, 91; 97)


Suomessa pessimismi on osin sallittua, vaikka tunnen kiusausta väittää, että nykyisin yhä vähemmässä määrin. Suomalainen voi hyvällä perisuomalaisella omallatunnolla vastata kuulumisia kysyttäessä, että eipä tässä kurjuutta kummempaa, ja jos kaikki menee vastoin odotuksia paremmin kuin voisi kuvitella, hän voi vastata: No eipä tässä paskempaa. Olemme kuitenkin aivan liian hyvää vauhtia vieraantumassa elämän vaikeista, surullisista ja ahdistavista asioista. Me pyrimme olemaan mainosten tarjoamien ideaalien kaltaisia, mikä on nähtävissä eritoten some-käyttäytymisestämme. Niin kuin mainoksissakin, me tarjoamme usein somessa hyvää ja onnellista tarinaa, sillä ikävät ja surulliset tarinat eivät myy. Kasken ja Nevalaisen sanoin onnellisuus tulee merkkifarkut jalassa, irtoripset säihkyen, geelikynnet lakattuina ja pidennetyillä hiuksilla - aina edes tämä lista ei läheskään riitä! Epämuodinmukainen pessimisti tuo realismia myönteisyyden täyttämään pilvilinnayhteiskuntaan ollen vastavoima myönteisismille, joka pyrkii väittämään, että kaikella on jokin myönteinen tarkoitus. Jos ei muutoin, niin se ”opettaa sinua lisää” (huh, mikä latteus![image: ]). Myönteisismissä ei tunneta ongelmia, vaan ne nähdään vain haasteina, jotka voidaan muka aina voittaa. Myönteisismiä kannattavaa ihmistä voidaan kutsua perustellusti naminamiguruksi - melkoinen maiskuttelija hän tuntuukin olevan! [image: ] Hän on ihminen, joka on innoissaan innoissaan olemisen vuoksi, ja edustaa kantaa, jonka mukaan elämä on silkkaa hyvää, onnistumista ja haasteista nauttimista eikä sisällä epäoikeudenmukaisuutta, pahuutta tai raadollisuutta, tai jos sisältääkin, nämäkin epäkohdat voidaan muka jotenkin korjata. Myönteisismin erityinen vika on sen viimekätinen suvaitsemattomuus toisinajattelua kohtaan: Myönteisismin mukaan kaikilla ihmisillä on arvonsa ja kaikkia muita tulee kuulla ja ymmärtää - paitsi pessimistiä, koska hän rikkoo heidän uskonsa myönteisismin aukottomuuteen. (Kaski & Nevalainen 2011, 22; 44; 48-49; 51.)


Seuraavaksi suon puheenvuoron pessimismille. Tuon esille sen tavan, kuinka pessimismiin yleisesti suhtaudutaan sekä argumentteja, jotka puhuvat pessimismin arvokkuuden puolesta. Tämän luvun tarkoitus on vakuuttaa meidät siitä, että negatiivisiksi arvotetut tunteemme ovat aiheellisia. Maailma on murheenlaakso, eikä vain masentuneiden mielestä - vaikka kaikkia niitä, jotka maailmaa murheenlaaksoksi kutsuvat, halutaankin helposti pitää enemmän tai vähemmän masentuneina. Tosin, on myönnettävä, että ihminen on toki hauras olento, ja masennus on usein sekin todellisuutta, vaikka se ei olekaan aina ja ainoa ”syypää” pessimismiin. Totuus on se, että pienikin lääketieteellinen epätasapainotila saattaa muuttaa ihmisen käyttäytymistä paljonkin. (Kaski & Nevalainen 2011 27.) Kysymys kuuluukin: Tätä taustaa vasten, miksi meidän pitäisi maalata naamaamme hymy ja ostaa pirteyttä pillereinä?


Tässä ’suuressa makuusalissa’, kuten taolainen teksti nimittää maailmankaikkeutta, painajainen on ainoa selvänäköisyyden muoto. (Cioran 2004, 26.)


Mathleinin mielestä ei pidä vähätellä suurien pessimistien henkilökohtaisia ongelmia ja epäonnistumisia elämässä osana sitä perustaa, josta heidän ajatusrakennelmansa nousee. Mathlein spekuloi, että mies, jolla on sykähdyttävä seksielämä, hyvä terveys, mukavasti rahaa ja runsaasti ystäviä, ei ehkä näpertele joukkoitsemurha-ajatusten ja kaiken tarkoituksettomuuden ajatusten parissa. Haluaisin kuitenkin huomauttaa, että esimerkiksi ”perinpohjaisen pessimismin isällä”, Arthur Schopenhauerilla, oli kyllä kaikkia noita elämän mukavia asioita, joita Mathlein luettelee, mutta siitä huolimatta pessimismi oli hänen järkkymätön vakaumuksensa, silloinkin kun hän tunsi olonsa onnelliseksi (enimmäkseen vanhuudessa). Toisaalta, itse kullakin, jokaisen päivän aikana sentään edes jokin asia menee pieleen. Kukaan ei ole onnettomuuksille immuuni. Aina löytyy jotakin, josta pahoittaa mielensä. (Kaski & Nevalainen 2011, 143.) Näin se nyt vain on: Ihminen yksinkertaisesti on Fineuksen kaltainen, jonka ruoan raivottaret saastuttivat syömäkelvottomaksi: Kaikki ihana elämässä on ikään kuin saastunutta, niin että kaikesta hyvästäkin löytyy jotakin vastenmielistä, pahaa tai inhottavaa. Se on kuin jokin kirous, joka on langetettu kaiken hyvän päälle. Pessimistiä pidetään nurjana ja hivenen sopeutumattomana, suorastaan moraalittomana, kyseenalaistaahan hän valoisan tulevaisuuden. Normin mukaan meidän on vaalittava toivoa ja uskoa tulevaisuuteen. On olemassa optimismin ammattilaisia, jotka elävät siitä, että he yrittävät vakuuttaa meidät siitä, että kaikki muuttuu paremmaksi, kunhan meillä vain on oikea asenne. On olemassa koko joukko itseapukirjoja, terapeutteja sekä kaiken maailman hyvinvointivalmentajia, joilla on johtotähtenään ja elinkeinonaan optimismi. Optimismi on vallallaoleva ja suositeltava asenne – ja kenties myös luonnollinen asenne, ainakin luonnollisena ja normaalina meille kaupattu. On olemassa tutkimuksia, jotka osoittavat, että iloiset odotukset lisäävät aktiivisuutta tietyillä aivoalueilla, jotka toimivat huonommin masentuneilla ihmisillä. Monesti onkin niin, että optimistit ovat niitä, jotka saavat aikaan edistysaskelia ja saavutuksia kaikilla mahdollisilla alueilla. Tällaiset ihmiset heittäytyvät asioiden tutkimisen-kehittämisen pariin, vaikka positiiviset tulokset eivät näyttäisikään todennäköisiltä ja vaikka vaikuttaisi siltä, että positiivisten tulosten odottaminen ei ole järjen valossa arvioituna kohtuullista. Itse asiassa, huomauttaisin kuitenkin, että myös ylen pessimistiset ihmiset voivat aivan yhtä lailla heittäytyä täysin rinnoin tutkimisen-kehittämisen pariin, sillä he välittävät vielä vähemmän kuin optimistit siitä, onko realistista odottaa positiivisia tuloksia vai ei. (Mathlein 2008, 9-11; 42.) Success consists of going from failure to failure without loss of enthusiasm. (Winston Churchill) Käy hyvinkin päinsä olla hyvinkin asioista innostunut pessimisti!




1.2 Optimismi vs. pessimismi


Sartre puhuu Roquentinin suulla Inhossa pahvikulisseista, jotka saattavat minä hetkenä tahansa romahtaa kasaan. (Sartre 1964, 114). Se pahin haaksirikkommekin voi olla vastassamme milloin tahansa, suorastaan hetkenä minä hyvänsä, livvinkielisen sananlaskun sanoin: Roindusijan tiijät a kuolendusijua et. (Synnyinpaikkasi tiedät, kuolinpaikkaasi et. KS) Tosiasiassa me elämme jatkuvaa potentiaalista viimeistä hetkeämme, sitä ei käy kieltäminen, vaikka me teemmekin suorastaan kaikkemme karistaaksemme moisen ajatuksen mielestämme.


Optimistinen ajattelu ja optimistiset kuvitelmat-toiveet ovat perustavan laatuisia ylläpidettäessä pettävää tunnetta siitä, että meillä on kontrolli elämämme suhteen, sillä sitä meillä ei luonnollisestikaan ole. Käytännöllisesti katsoen mitä tahansa voi tapahtua milloin tahansa. Ennen pitkää tapahtuu se (ikävä asia), jota emme osaa odottaa. Yksi mikä on varmaa on se, että vähitellen kaikki asiat ja kaikki ihmiset häviävät, kaikki kuluu ja tarpeeksi kuluttuaan häviää. Gabriel García Márquezin sanoin: Lo único que llega con seguridad es la muerte. (Ainut asia, joka varmuudella saapuu, on kuolema. KS) Olemme kuitenkin totunnaisoptimismin-myönteisismin vankeja. Meidät yritetään vakuuttaa siitä, että pessimistinen suhtautumistapa on syrjäytettävä mihin hintaan tahansa, vaikka sitten suggestiolla ja itsepetoksella, jos muu ei auta. Voimme kuitenkin päättää olla nielemättä optimismin ilosanomaa ilman että meistä tulisi apeita-alakuloisia tai toimintakyvyttömiä. Nykyhetkestä voi ottaa irti sen, minkä saa ja yrittää olla hyvä kanssaihminen toisille, vaikka olisikin tietoinen siitä, että elämän perusehdot ja tulevaisuudennäkymät ovat loppupeleissä synkät. Me kaikki olemme kuin katuojassa, elämän sonnan keskellä ja me kaikki saamme elämän naurettavuuksista, ikävyyksistä ja kärsimyksestä osamme, mutta siitä huolimatta voimme onnistua toisinaan näkemään myös kauneutta elämässä ja kokemaan joitakin ilonpilkahduksia, jopa pessimisteinäkin. [image: ] Oscar Wilden sanoin: We are all in the gutter, but some of us are looking at the stars. Ei käy silti kieltäminen: Vaikka auringonpaiste onkin sama hienon omakotitalon terassilla ja katuojassa, niin onhan sitä silti miellyttävämpi ottaa vastaan terassilla. (Kaski & Nevalainen 2011, 64.) On toki myönnettävä, että maailmasta löytyy paljon asioita, joiden suhteen on syytä olla optimistinen, kuten lääketieteen saavutukset, jotka ovat onnistuneet suuressa määrin lievittämään hyvin monen ihmisen kärsimyksiä. Laajemmasta perspektiivistä tarkasteltuna asiamme eivät kuitenkaan ole erityisen hyvällä tolalla. Monilla ihmisillä on hyvä syy nähdä olemassaolo synkkänä johtuen tuskallisen konkreettisista olosuhteista, joita voi olla vaikea, ellei mahdoton sulkeistaa, kuten sairauksista, yksinäisyydestä, menetetystä rakkaudesta tai köyhyydestä. Pessimistinen suhtautuminen asioihin ei ole sairaalloinen eikä todellisuudelle vieras, vaan se voi toimia suorastaan tienä sisäiseen rauhaan. Kun varautuu aina pahimpaan, vastoinkäymiset eivät pääse yllättämään. Gabriel García Márquezin sanoin: Quien espera mucho puede esperar poco. (~Joka paljoa odottaa voi odottaa vähän saavansa.) Alexander Popen sanoin: Siunattu se, joka ei odota mitään, sillä hän ei koskaan pety (Mathlein 2008, 11-14; 17.) Márquezin ajatusta täydentää Kierkegaard, joka antaa oivan esimerkin vähään tyytyvän pessimistin suhtautumisesta:


Vaatii suurta naiiviutta uskoa, että tässä maailmassa kannattaisi huutamalla ja parkumalla yrittää muuttaa kohtaloaan. On paras ottaa asiat sellaisina kuin ne tulevat ja pidättäytyä turhasta suunsoitosta. Kun nuorempana menin ravintolaan, huusin tarjoilijalle: oikein hyvä pala, selkäfileetä, ei liian rasvaista. Tarjoilija tuskin kuuli huutoani, eikä olisi siitä piitannut, vaikka olisi kuullutkin. Vielä vähemmän kantautui ääneni keittiöön lihanleikkaajan korviin. Ja vaikka kaikki tämä olisi tapahtunut, ei koko paistissa kenties olisi ollut ainuttakaan kunnon palaa. Nyttemmin en enää huuda. [image: ] (Kierkegaard 1988, 87.)


Optimisti, jolla on korkeat odotukset elämän suhteen ja joka luottaa jatkuvaan edistykseen ja tilanteiden paranemisiin, joutuu usein sitten ärsyyntymään ja pettymään tai suremaan, kun niin paljon asioita menee pieleen ja kun maailma ei toimikaan niin kuin hän on odottanut. Pessimisti ei puolestaan koskaan ihmety siitä, että asiat menevät pieleen ja ihmiset käyttäytyvät niin kuin hyeenat. Hän on iloisesti yllättynyt, kun elämä toisinaan näyttää valoisat ja iloa tuottavat puolensa ja hyvyys tulee esiin. Useiden tutkimusten mukaan pessimistit jopa elävät pidempään kuin optimistit. Pessimistejä kun ovat, he eivät luultavasti osaa kylläkään arvostaa tätä(kään) asiaa [image: ]:


Flera vetenskapliga undersökningar har visat att pessimister lever längre än optimister, möjligtvis beroende på att de sistnämnda tar fler dumma chanser, tror sig klara omöjliga uppgifter och inte garderar sig mot missöden. Fast vad spelar det egentligen för roll om man som pessimist får ett längre liv, det är ju ett helvete att bli gammal. (Mathlein 2008, 14.)


Pessimistin synkälle maailmankuvaustavalle ei puutu perusteita – ei tarvitse ajatella kuin historian kauheuksia, vanhenemisen vitsausta ja oikeana sokerina pohjalla – kuolemaa, joka meitä ja läheisiämme vääjäämättä odottaa, vieläpä hetkenä minä hyvänsä. Kaski & Nevalainen (2011) puhuvat realiteettiterapiasta: Todellisen asiainlaidan oivaltamiseksi riittää, että ottaa käteensä ihan vain jonkin päivän lehden, ja katsoo, mitä kaikkea kurjaa se sisältää, niin tulee alta aikayksikön palautetuksi pilvilinnoistaan takaisin maankamaralle, missä elämä tapahtuu. (Kaski & Nevalainen 2011, 144.) Jotkut ovat sitä mieltä, että juuri tietoisuutemme ajasta on se, mikä on syynä synkkiin näköaloihimme. Kun mekaaninen kello luotiin keskiajalla, oli se alku ihmisten maailmankäsityksen muuttumiseen. Siitä lähtien aika pystyttiin jakamaan yhä pienempiin yksiköihin, siitä tuntui tulevan ennennäkemättömällä tavalla tarkkailtava ja käsiteltävissä oleva, vaikka se edelleen olikin ihmiselle yhtä arvoituksellinen ja pakeneva kuin ennenkin. Eläimet eivät tunne kelloa eivätkä oletettavasti kamppaile eksistentiaalisten ongelmien kanssa. Ne eivät pohdi tulevaisuutta. Jänis ei ole tietääksemme optimisti eikä pessimisti, se vain ”on”. Me ihmiset, sen sijaan, ajelehdimme ajan virrassa enemmän tai vähemmän tyytyväisinä tilaamme, mutta me tiedämme, että jossakin edessäpäin laivamme kärsii ehkä äkillisenkin haaksirikon. (Mathlein 2008, 19-25.)


Mitä tulee tapahtumaan? Mitä tulevaisuus tuo tullessaan? En tiedä, en osaa aavistaakaan. Kun hämähäkki pudottautuu kiintopisteestään lankansa varaan, se näkee edessään vain tyhjyyden, josta se ei löydä jalansijaa, vaikka miten sätkisi. Samoin on minun laitani: edessäni aina tyhjyys, joka ajaa minua eteenpäin. Elämä on nurinkurista ja hirvittävää, suorastaan sietämätöntä. (Kierkegaard 1988, 46.)


Me voimme tarkastella elämäämme ja katoavaisuuttamme sekä tarkkailla itseämme ulkoapäin. Meillä on fantastinen kyky unohtaa tai syrjäyttää häiritsevät näkemykset ja elää ikään kuin meitä aina vain odottaisi huominen. Se on jonkinlainen sulkeistamisen ihme! Ongelma on ehkä siinä, että me haluamme uskoa, että meidän perustavan laatuisiin kysymyksiimme on olemassa vastaus ja että tuo vastaus vapauttaisi meidät kärsimyksestä. Vanheneminen on Mathleinin sanoin jääkylmää onnenkauppaa, iskallt lotteri. [image: ] Me emme tiedä, kuinka terveytemme käy, mikä meissä pettää ensin ja missä määrin - varmaa on, että joka ikisessä ihmisessä jokin pettää. Olemme kehomme panttivankeja. On olemassa edelleen hyvin paljon asioita, joista me emme tiedä mitään (esimerkiksi luonnontieteessä). Ennustamattomissa olevat ilmiöt vaanivat meitä matkallamme. Maailma ei ole vain niin monimutkainen ja vaikeasti käsitettävä kuin se vaikuttaa olevan, vaan se on vieläkin monimutkaisempi ja vaikeammin käsitettävä. Mysteerit kerta kaikkiaan ympäröivät meidät joka puolelta. Tietämättömyytemme näyttää suorastaan tauotta valloittavan yhä uusia maailmoja! (Mathlein 2008, 22-23; 75-76; Lec, 1986, 37.)


Asiat tuppaavat useimmiten menevän pieleen niin säännönmukaisesti, että sitä alkaa uskoa, että se noudattelee jotain tiettyä erikoista luonnonlakia [image: ]: venäläisen sananlaskun sanoin: Kiiruhda askeltasi ja sinä tavoitat onnettomuuden, hidasta kulkuasi ja se saavuttaa sinut ja suomalaisen sananlaskun sanoin: Kun lähtee sutta pakoon, tulee karhu vastaan; livviläisittäin: Hukkua pagened, kondie vastah; myös: Kettu keskel, karut kahten puolen; suistamolaisittain: Hukkua pagenet, kondie kolmen pojan ker vastah (Sarala 1982, 79).; vrt. Suo siel, vedelä tiäl, kuivua ni kus. Defensiivisen pessimismin asenne kuultaa myös fraasista: It never rains but it pours. (Vahinko tulee harvoin yksinään. Vrt. Vahingot tulevat kolmittain.) Asennoitumistavaltaan defensiivisen pessimismin nimeen vannovat pyrkivät pysymään jatkuvasti tietoisina tässä mystisessä maailmassa taivaltaessaan surullisenkuuluisasta Murphyn laista Jos jokin voi mennä pieleen, se menee pieleen – voileipä putoaa aina voipuoli alaspäin, on se kyllä pieni ihme! [image: ] Murphyä pidemmälle maailman pessimismiä ruokkivan luonteen analyysissä menee italialainen taloustieteilijä Vilfredo Pareto, joka puhuu elämän epäreiluuden kohdalla luonnonlaki 80/20:sta. Kyseessä on laki, joka toteutuu hänen mukaansa joka tapauksessa. Pareton lain/ periaatteen mukaan 20 % on rikkaita ja 80 % säilyy köyhänä; 20 % tekee työt ja 80 % ei; 20 % hyötyy tehdyistä hyvistä töistä, 80 % ei; 20 % tehdyistä ponnisteluista hyödyttää ja 80 % on epäolennaisuuksia. Kaikki ihmisen elämässä ja luonnon kiertokulussa voidaan hahmottaa suhdeluvulla 80/20. Se jos mikä on todella epäreilua – suorastaan pessimististä vakaumusta ruokkivaa. (Kaski & Nevalainen 2011, 90.) Dadaistis-surrealistishenkinen Daniil Harms tulee kuvanneeksi Murphyn lakia ratkiriemukkaalla tavalla eräissä pikimustan hirtehisissä sattumissaan. Niin kuin nimensäkin lupaa, niissä sattuu ja tapahtuu, vieläpä useimmiten se mitä absurdein ja odottamattomin! Harmsin tarinoissa asioilla on taipumus mennä vähintäänkin mukkelismakkelis. Sattuma, joka tekee meille satoja harmillisia ja ikään kuin tarkoituksellisen salakavalia kepposia, saattaa tosin osoittautua silloin tällöin harvinaisen suopeaksi tai välillisesti pitää meistä huolta (vaikkakaan ei harmsilaisessa maailmassa [image: ]) - niinä hetkinä jopa pesunkestävä pessimisti tuntee kiusausta ryhdistäytyä ja kerta kaikkiaan ryhtyä optimistisemmaksi. (Schopenhauer 1944, 135; Saure 2002.) Daniil Harms ei kylläkään tunnusta tätä mahdollisuutta Murphyn lain henkisessä sattumassaan Kadonneet tavarat, jossa hän kuvaa ihmisen elontietä viheliäisimmillään, voin kuvitella hänen kirjoittaneen tätä sattumaa vienosti kitkerä hymy kasvoillaan, sosialistisen realismin umpikyllästämässä Neuvostoliitossa:


KADONNEET TAVARAT


Andrei Andrejevitš Mjasov osti torilta lampunsydämen ja lähti viemään sitä kotiin.


Matkalla Andrei Andrejevitš hukkasi lampunsydämen ja pistäytyi kauppaan ostamaan 150 grammaa pultavanmakkaraa. Sitten hän kävi maitokaupassa ja osti pullon kefiiriä, joi myyntikojun luona pienen tuopillisen kaljaa ja ryhtyi jonottamaan sanomalehteä. Jono oli melko pitkä ja Andrei Andrejevitš joutui seisoskelemaan siinä ainakin kaksikymmentä minuuttia, mutta juuri kun hän oli pääsemässä lehdenmyyjän luo sanomalehdet loppuivat, aivan hänen nenänsä edessä.


Andrei Andrejevitš toljaili hetken paikallaan ja lähti sitten kotiin, mutta hukkasi matkalla kefiirin ja poikkesi leipäkauppaan, osti ranskanleivän ja hukkasi pultavanmakkaran.


Silloin Andrei Andrejevitš lähti suoraa päätä kotiin, mutta kaatui mennessään, hukkasi ranskanleivän ja rikkoi nenälasinsa.


Kotiin Andrei Andrejevitš tuli äkäisenä ja meni heti nukkumaan, mutta ei saanut pitkään aikaan unta, ja viimein nukahdettuaan hän näki unen, että oli hukannut hammasharjansa ja harjasi jostain syystä hampaitaan kynttilänjalalla. [image: ] (Harms 1988, 45.)


Harmsilta löytyy oiva, kepeä sattuma, joka tuo myös mieleen Murphyn lain. Tämä tarina kirvoittaa mieleen myös Schopenhauerin näkemyksen, jonka mukaan asioilla on oma tahtonsa, joka meidän täytyy voittaa:


VAIMONI TAPAUS


Vaimoni jalat olivat taas alkaneet hangoitella vastaan. Kun hän yritti istahtaa nojatuoliin, ne veivätkin hänet kaapille, jopa pitemmälle eteiseen ja panivat hänet pahvilaatikolle istumaan. Vaimoni pinnisti tahdonvoimansa, nousi ja lähti kohti huonetta, mutta jalat aloittivat kujeilunsa uudelleen ja kuljettivat hänet oven ovi.


- No perhana...! vaimoni sanoi pää kirjoituspöydän alle kiilautuneena. Mutta jalat jatkoivat pelleilyään hajottaen jopa lasikulhon, joka seisoi eteisen lattialla.


Lopulta vaimoni onnistui istuutua nojatuoliinsa.


- Tässä minä nyt olen, vaimoni sanoi leveästi hymyillen ja noukki pieniä sieraimiinsa takertuneita lastuja. ( Harms 1988, 163) [image: ]


Mielestäni Murphy oli optimisti. Koska haluan tehdä oikeutta todellisuudelle, olenkin kokenut vakavaa tarvetta laajentaa tuota lakia seuraavasti: Ja sekin, mikä ei voi mennä pieleen, menee pieleen. [image: ] Lähellä tätä ajatusta on suomalainen sananlasku: Suo siellä, vetelä täällä. Vastaranta kaikkialla. Vrt. suistamolaiseen sananlaskuun: Suo siel, vedelä tiäl, kanarvikko kaikkiel (Sarala 1982, 77). Lain pirullisuus on onnistuttu kiteyttämään oivallisen näppärästi lain ruotsinkieliseen versioon: lagen om alltings djävlighet, suom. hilpeästi: laki kaiken pirullisuudesta. Totta vieköön, usein todella tuntuukin, että siinä on takuulla Belzebubilla näppinsä pelissä, kun sattuu ja tapahtuu hieman turhan kohtuuttomasti! Ironikkia, arsenikkia! Usein puhunkin asioiden sujumattomuudesta leikkisästi, isäni tapaan, Belzebubin tekosina. [image: ] Pikkutyttönä ajattelin, että onpas metka sana, tuo Belsebuubi, ja ihmettelin, miksei kukaan muu sanaa käyttänyt, isäni lisäksi. Taisi olla sana liian wiheliäinen tavantallaajan suuhun.[image: ] Pessimismini on siinä määrin mustaa, että allekirjoitan jopa Jean Rostandin ajatuksen: My pessimism extends to the point of even suspecting the sincerity of other pessimists [image: ] – etteivät he suinkaan sittenkin tule pienessä itsepetoksessa maalanneeksi käsitystään todellisuuden luonteesta liian kepeällä harmaalla, kun vaadittava väri rehellisyyden nimessä olisi pääasiassa pikimusta.




1.3 Schopenhauer – miksi pessimismi on


perusteltu maailmankäsitys


Jotkut ovat Schopenhauerin tapaan sitä mieltä, että se on pikemminkin tahto, elämäntahto maailmassa, joka ei vastaa meidän tarpeitamme tai toivomuksiamme, joka meitä painaa, ei ainoastaan se, että olemme kahlehdittuja aikaan (tarkemmin: tietoisuuteemme ajasta). Tahdolla on monia tiloja ja asteita. Se käsittää emotionaalisen tapahtumisen koko asteikon heikoimmista toiveista polttavaan intohimoon. Tahdon käsitteen alaan kuuluvat: kaikki haluaminen, pyrkiminen, toivominen, rakastaminen, iloitseminen, riemuitseminen, vastustaminen, halveksiminen, pakeneminen, pelkääminen, vihaaminen, sureminen, kärsiminen. (Salomaa 1944, 180.)


Schopenhauer on hyvin voimakkaasti ja nerokkaalla tavalla tuonut maailmasta esille ne puolet, jotka puhuvat maailman harmoniaa ja paratiisimaisuutta vastaan ja osoittavat inhimillisen olemassaolon synkän taustan. Jo ennen Schopenhaueria oli kyllä esitetty runsaastikin pessimistisiä käsityksiä, jotka julistivat maailman murheenlaaksoksi, elämän arvottomaksi elämiseen ja onnen haihtuvaksi uneksi, mutta Schopenhauer syventää näitä käsityksiä suuresti, sillä hän tekee kärsimyksestä tunteenomaisesti koetun olemassaolon absoluuttisen tekijän, sen apriorisen määreen, ulottamalla sen olemassaolomme syvimpiin juuriin niin etteivät sen hedelmät voi olla muuta kuin kärsimyksen luontoisia. Schopenhauer on ensimmäinen, joka esittää, että kärsimys ei ole olemassaolon seurausilmiö, vaan itse olemassaolo, sikäli kuin se heijastuu tunteessa. Schopenhauer on myös ensimmäisenä filosofina pyrkinyt kohottamaan pessimismin persoonallisesta temperamenttikysymyksestä tieteellisesti perustelluksi maailmankäsitykseksi. (Salomaa 1944, 220-221; 224; 242) Hän haluaa osoittaa, että Leibnizin optimismi on ristiriidassa olemassaolon silmäänpistävän kurjuuden kanssa (vrt. Samoin tekee Voltaire riemastuttavassa Candidessa):


Ja tähän maailmaan on tahdottu soveltaa optimistinen järjestelmä ja todistaa se parhaaksi mahdolliseksi, tähän kiusattujen ja ahdistettujen olentojen temmellyspaikkaan, jossa olennot pysyvät vain siten hengissä, että toinen kalvaa toistaan, että jokainen raateleva eläin on tuhansien muiden hauta ja sen itsesäilytys sarja marttyyrikuolemia, maailmaan, missä siis tiedon mukana kasvaa kyky tuntea tuskaa, joka sen vuoksi saavuttaa ihmisessä korkeimman asteensa ja sitä korkeamman, kuta älykkäämpi ihminen on. Mielettömyys on huutava. Kuitenkin käskee optimisti minua avaamaan silmäni ja katsomaan maailmaa, miten kaunis se on auringonpaisteessa vuorineen, laaksoineen, virtoineen, kasveineen, eläimineen jne. – Mutta onko sitten maailma tirkistysputki? Nämä oliot ovat tosin kauniit katsella, mutta oleminen on vallan toista. (Schopenhauer 1944, 125; korostus KS) [image: ]


Schopenhauer luonnehtii osuvasti: Elämä ilmoitetaan lahjaksi, vaikka on ilmeistä, että jokainen, joka olisi saanut etukäteen nähdä ja koetella sellaista lahjaa, olisi siitä kieltäytynyt. Schopenhauer pyrki täydentämään metafyysistä pessimismiään eudaimonistisilla, antropologisilla ja eettisillä perusteilla, jotta saisi laskettua kestävän pohjan filosofiselle pessimismille ja osoitettua, että optimismi on perusteeton maailmankäsitys. Tässä Schopenhauer tekee perinpohjaista työtä. (Schopenhauer 1944, 123.)


Schopenhauerin oli opittava pienestä pitäen lukemaan ”maailman kirjasta”. Teini-iässä 2-vuotisella Euroopan matkallaan hän joutui näkemään inhimillisen elämän synkät ja lohduttomat puolet. Etenkin Toulonin vankila tuhansine kaleeriorjineen teki häneen tärisyttävän, läpi elämän säilyvän vaikutuksen. Näiden ihmisten kauhistuttava kohtalo antoi Schopenhauerin tuntea elävästi maailmaan sisältyvän kurjuuden. Jo nuorena miehenä Schopenhauer päätti omistautua tarkastelemaan ihmiselämän mollipuolia. Hän julisti: Elämä on kurja asia: olen päättänyt kuluttaa sen ajattelemalla sen olemusta. Schopenhauerilla oli erittäin herkkä silmä huomaamaan ihmisissä ja maailmassa niiden nurjat puolet, kärsimykset ja kurjuudet. Hän kärsi itse olemassaolostaan sekä huomasi toisten kärsimykset ja niiden mukana elämän synkän puolen. Usein Schopenhauerin valtasi yön hiljaisuudessa tuskallinen ahdistus. Ahdistuksen tunteet seurasivat Schopenhaueria kauan elämässä. (Salomaa 1944, 13; 16; 22; 25; 96-97.)


Schopenhauerin eudaimonistinen pessimismi rakentuu mielihyvän ja mielipahan tunteiden erittelyyn ja vertailuun sekä onnen mahdollisuuden pohdintaan. Elämä on olennaisesti kärsimistä. Tahto on ”päämäärätöntä pyrkimistä”. Jokainen saavutettu päämäärä on vain uuden tavoittelun lähtökohtana. Toini Havun sanoin: Eniten haittaa ihmisen onnea se, että hän saa mitä toivoo. Täyttymättöminä ihmisen pyrkimykset ja toiveet näyttävät aina viimeisiltä, mutta toteutuneina ne muuttavat luonnettaan, vanhenevat, häipyvät unohduksiin ja väistyvät uusien pyrkimysten ja toiveiden tieltä. Kaikenlaisista tyydytyksistä ihmiselle ei useimmiten koidu muuta kuin hellittämättömällä vaivalla ja alinomaisella murheella hätää vastaan taistellen olemassaolon päivittäinen, kurja säilyttäminen – kuolema tähtäimessä. [image: ] (Salomaa 1944, 213; 223; 225; Schopenhauer 1944, 115.) Kierkegaard kuvaa mietelmässään tätä kurjaa tilaamme:


Kuten tunnettua, on hyönteisiä, jotka kuolevat hedelmöityksen hetkellä. Sama koskee kaikkea iloa: elämän suurimman, ihanimman nautinnonhetken kannoilla käy kuolema. (Kierkegaard 1988, 29.)


Tahtomisemme on täynnä levottomuutta ja mielipahaa häilyen mielipahan ja ikävystymisen välillä. Schopenhauer vertaa mielipahaa ja ikävystyneisyyttä Skyllaan ja Kharybdikseen: Olemme aina jommankumman kynsissä. Puute ja mielipaha täyttävät maailman ja niitä, jotka onnistuvat välttämään näitä, vainoaa ikävystyminen. Mielihyvä on vain ohikiitävä lyhyt hetki. Elämällä on alituisen epävarmuuden, loppumattoman puutteen ja vaaran luonne. Huoli elämän säilyttämisestä vaikeissa, päivittäin uudistuvissa olosuhteissa täyttää ihmisen elämän. Mielihyvä on vain näennäistä, negatiivista; mielipaha on positiivista, välittömästi annettua. Mielihyvää ei tunneta välittömästi, vaan se esiintyy vain silloin, kun vapaudutaan kärsimyksestä. Emme huomaa niitä arvoja (kuten kolmea suurinta hyvää: terveyttä, nuoruutta ja vapautta), jotka me jo omistamme, vaan tunnemme niistä iloa vain silloin, kun ne kadotettuamme saavutamme ne uudelleen. [image: ] (Salomaa 1944, 225-226; Schopenhauer 118.)


Tavallisesti ei meiltä puutu onnea, vaan onnentietoisuus. (Maurice Maeterlinck)


Olin silloin onnellinen, mutta en tiennyt sitä. Korjaan hiljaa: - -- koska en tiennyt sitä. (Jouko Tyyri)


Suhteellisen onnelliset ovat onnellisia useimmiten vain näennäisesti tai sitten he ovat harvinaisia poikkeuksia. Onnellisenkin ihmisen onnellisin hetki on nukahtaminen, niin kuin onnettoman onnettomin hetki on herääminen. Me tunnemme kärsimyksen, mutta emme kärsimyksettömyyttä; me tunnemme surun, mutta emme suruttomuutta; me tunnemme pelon, mutta emme turvallisuutta.(Schopenhauer 1944, 117; 121-122). Voin tuntea tämän schopenhauerilaisluonteisen hengen tuulahduksen Piet Heinin grukeissa:


TO TALENTER


Livsfilosofisk gruk.


Vi mennesker har vist et stort talent


for ærgrelse – men det er slet bevendt


med sans for at være fornøjet.


Får vi noget i øjet hyler vi højt,


men ærlig talt - glæder vi os en døjt,


når vi ikke får noget i øjet?


(Piet Hein – oma kokoelmani)


KAKSI KYKYÄ/ LAHJAA


Elämänfilosofinen gruk.


Meillä ihmisillä on tosiaan suuri


harmistumisen kyky – mutta se on tuskin verrannollinen


kykyymme olla tyytyväinen.


Jos me saamme jotain silmäämme, ulvomme kovaa,


mutta rehellisesti sanottuna - iloitsemmeko tippaakaan,


kun emme saa jotain silmäämme?


(KS) [image: ]


AT VÆRE ELLER IKKE VÆRE KED*


Efterkrigstanke.


Vi mennesker lever et liv


i nuancer af gråt,


vi er en evindelig utilfreds


samling begrædere,


for når det går skidt,


er vi ked af, det ikke går godt,


og når det går godt,


er vi ked af, det ikke går bedere.


(Piet Hein – oma kokoelmani)


OLLAKO VAI EIKÖ OLLA KELJUUNTUNUT


Sodan jälkeinen ajatus.


Me ihmiset elämme elämää


milloin minkäkin harmaata,


olemme kokoelma iankaikkisen


tyytymättömiä itkijöitä,


sillä kun meillä menee surkeasti,


olemme pahoillamme siitä, ettei mene hyvin,


ja kun meillä menee hyvin,


olemme pahoillamme siitä, ettei meillä mene paremmin.


(KS) [image: ]


*ked = perusmerkitys: pahoillaan, ikävissään, kyllästynyt; merkitys alati sävyltään negatiivinen; kun ihmiseen liitetään sana ked, ajatus on, että häntä jotenkin keljuttaa tai ketuttaa.


DET EVIGE KLAGESUK


En Uges Sol –


en Graavejrsdag


hvor Vejret er lidt blandet –


et gammelt genfødt Graavejrs-


nag –


et Klagesuk:


Forbandet,


vi har da heller aldrig mere


Solskin her I Landet!


(Hein 2007)


ALITUINEN VALITUSVIRSI


(klagesuk, sanatarkasti: valitushuokaus)


Viikon aurinkoista -


yksi harmaa pilvisen sään päivä


jolloin sää on hieman epämääräinen -


vanha, uudestisyntynyt pilvisään-


kauna -


valitusvirsi:


Kirottua, että


meillä ei ole enää ikinä


auringonpaistetta tässä maassa!


(KS) [image: ]


Valtavan suuri kärsimys ja ahdistus ovat laajalle levinneitä. Minne tahansa käännämme katseemme, tapaamme suunnatonta kärsimystä ja toteamme maailman ahdistuksen paikaksi. Kaikkialla ihmistä vastassa on epävarmuutta, suruja ja pettymyksiä, järkyttäviä murhenäytelmiä, kiusallisia naurettavuuksia. Niin mahtavat apuneuvot kuin ihmissuvulla onkin ymmärryksessä ja järjessä, kuitenkin 9/10 siitä elää alituisessa taistelussa puutetta vastaan, ainaisen perikadon partaalla, pysytellen vain vaivoin ja ponnistuksin tasapainossa. Se, joka haluaa mitata sen kärsimyksen määrän, jolla luonto ja yhteiskunta piinaavat ihmistä, ajatelkoon orjuutta, tehtaita, sairaaloita, vankiloita, taistelutantereita sekä kuolemaa. [image: ] Useimmat ihmiset jo oman luonteensa perusteella muodostuvat toisilleen piinaksi. [image: ] Meillä ei ole arvoituksellisesta olemassaolostamme juurikaan muuta selvyyttä kuin sen kurjuus ja turhuus. Ihmiskunta on väkivallan, erehdysten, hulluuden, itsekkyyden, pahuuden ja kaikenlaisen muun kurjuuden näyttämö. [image: ] (Salomaa 1944, 227; Schopenhauer 1944, 30; 128-129.)


Schopenhauer on pyrkinyt tukemaan pessimismiään antropologiasta käsin. Hän näkee ihmisen pohjaltaan villinä hirvittävänä petona. Homo homini lupus. Säännöllisesti epäoikeudenmukaisuus, äärimmäinen suvaitsemattomuus, kovuus ja julmuus leimaavat ihmisten keskinäisiä toimintatapoja. [image: ] Ihmisten kanssakäymisestä puuttuu usein järki ja ennustettavuus. Me tunnemme ihmisen vain kesyttämisen ja hillitsemisen tilassa, jota kutsutaan sivilisaatioksi. Järjen omistaminen tekee ihmisen kärsimyksistä rikkaaksi, koska älyn kehitysasteen mukaan kasvaa myös kipujen ja kärsimysten vastaanottamiskyky. Järki on myös teeskentelemisen väline. Eri ihmisten välillä on niin suuri ero, että näyttää kyseenalaiselta, voidaanko ensinkään puhua samasta ihmislajista. Ihmisten suuri enemmistö pysyy ”luonnon tehtaantuotteena”, mistä johtuen keskinkertaisuus on kaikkialla suosiossa. Keskinkertaiset kyvyt hallitsevat maailmaa, kun taas nerot eivät saa ääntään kuuluviin. (Kaski & Nevalainen 2011, 31; Salomaa 1944, 230-232; Schopenhauer 1944, 121.)


Moraaliltaan ihminen on perin kurja olento, mikä johtuu egoismista. Egoismimme muodostaa kaiken inhimillisen käyttäytymisen ja toiminnan alkuperäisen ja hallitsevan vaikuttimen. Ihmisen pääperiaate on: Kaikki minulle eikä mitään toisille. Epämoraalisuus on Schopenhauerin mukaan ihmiskunnan hallitseva piirre. Ihmiskunta käy keskuudessaan milloin avoimesti, milloin salassa leppymätöntä taistelua. [image: ] Schopenhauer pitää ”kaksijalkaisen sukua” kovin vajaamittaisena. Hän myöntää, että on kyllä olemassa todella rehellisiä, hyviä, jaloja ihmisiä, mutta he ovat yhtä harvinaisia kuin neliapilat. Ihmisistä yleensä 5/6 on sellaisia, että heitä on parasta välttää, sillä yleensä ihmisten sydämessä asustaa villipeto, joka vain odottaa tilaisuutta päästä valloilleen. Ihminen on ainoa eläin, joka aiheuttaa toisille kärsimystä ilman mitään muuta syytä kuin kärsimyksen synnyttäminen. [image: ] Ihmisen julmuus selittyy Schopenhauerin mukaan tosiseikasta, että voimakkaan tahdonkiihkon täyttämä ihminen alkuperäisesti koettaa lieventää tyydyttämättömän pyrkimisensä tuottamaa tuskaa tarkastelemalla toisten kärsimystä, kunnes tämä muodostuu hänen tahtomisensa itsenäiseksi päämääräksi. Elämä on helvetti, jossa ihmiset ovat toisaalta kidutettavia sieluja, toisaalta kiduttavia paholaisia. [image: ]Maybe this world IS another planet’s HELL. (Aldous Huxley) Maailmaa hallitsevat egoismi ja pahuus, vaikka ihmiset useimmiten esiintyvät toisenlaisina kuin he ovat. Me kerromme olevamme hyviä, mutta toimintamme paljastaa todellisen luonteemme. Hedelmistään puu tunnetaan! Sivistyselämämme muistuttaa naamiohuveja, joissa jalojen tarkoitusten naamioiden taakse kätkeytyvät useimmissa tapauksissa matalamielisyys ja oma etu. Kokemuksen perusteella tiedämme, mitä voimme odottaa ihmisten suurelta joukolta: 5/6 heistä ovat moraalisessa ja älyllisessä suhteessa sellaisia, että joka ei olosuhteiden pakosta joudu heidän kanssaan tekemisiin, tekee viisaimmin välttäessään heitä. (Salomaa 1944, 95; 211; 232-234; 300.)




1.4 Pessimismin hyvät puolet


Sen sijaan, että nähtäisiin pessimismi vakaumuksellisena näkemyksenä, useimmat ajattelevat, että kyseessä on mielentila, psyykkinen vamma, harmaa ja epäseurallinen taipumus, joka näyttäytyy soraäänenä optimistisen iloluontoisuuden ja edistysuskon keskellä. Pessimisti on purnaaja ja ilonpilaaja (glädjedödare, lit. ilontappaja) ja hänet voidaan joskus aivan epäoikeutetusti luokitella kyynikoksi tai nihilistiksi. (Mathlein 2008, 25.)


Pessimistisyydessä voi olla kuitenkin myös etuja. Negatiiviset tunteet, pelko ja levottomuus voidaan kääntää voimaksi ja teoiksi.[image: ] Selviytymisen kannalta on ollut tärkeää, että ihmisillä on enemmän kielteisiä kuin myönteisiä tunteita, sillä kielteisiksi koetut tunteet takaavat, että ihminen säilyy hengissä. Pelko suojaa ihmistä tekemästä mitään uhkarohkeaa, viha auttaa rakentamaan rajan ja suojan itsen ja muiden välille, ja häpeä estää tekemästä mitään moraalitonta tai sopimatonta. Ilosta ei hätätilanteessa ole paljon apua. (Kaski & Nevalainen 2011, 47.) Käymällä läpi sen, mikä voi mennä pieleen, ihminen voi hankkia itselleen valmiuksia. Odotettuja pettymyksiä, joita voidaan nimittää törmäyksiksi todellisuuteen, on helpompi käsitellä kuin sellaisia, jotka tulevat täytenä yllätyksenä. Kyseessä on defensiivinen pessimismi, joka muistuttaa sitä mentaalista harjoittelua, jota urheilupsykologit käyttävät: siinä käydään läpi kaikki, mikä voi mennä pieleen ja se, kuinka kyseisessä tilanteessa tulee toimia. (Mathlein 2008, 27.) Defensiivisen pessimismin nimeen vannova uskoo: Mikään ei ole niin hyvä kuin miltä se näyttää etukäteen. (George Eliot) Äärimuodossaan defensiivisen pessimismin idea voidaan nähdä kiteytettynä E. M. Cioranin aforismissa: Illuusio, ettei minua ole koskaan petetty, juontuu siitä, että en ole koskaan rakastanut mitään vihaamatta sitä samalla. (Cioran 2004, 77). Defensiivinen pessimismi voidaan määritellä seuraavasti:


Defensive pessimism is a strategy used by anxious people to help them manage their anxiety so they can work productively. Defensive pessimists lower their expectations to help prepare themselves for the worst. Then, they mentally play through all the bad things that might happen. Though it sounds as if it might be depressing, defensive pessimism actually helps anxious people focus away from their emotions so that they can plan and act effectively.


Erinomainen esimerkki defensiivisestä pessimististä on Arthur Schopenhauer. Hän myöntää, että synkkien ja tuskaisten ihmisten on kestettävä enemmän luuloteltuja onnettomuuksia, mutta kuitenkin vähemmän todellisia onnettomuuksia kuin hilpeiden ja huolettomien. Se, joka näkee kaiken mustana ja pelkää aina pahinta, ei ole pettyvä niin usein kuin se, joka aina valaa olioihin iloisen värin ja ulkonäön. [image: ] (Vrt. Bernard Shaw: There is always danger for those who are afraid of it.; du Vair: Kuinka monet ovat olleet sairaita sairaana olemisen pelosta? (du Vair 2004, 305).) Schopenhauerilla defensiivinen pessimismi oli nähtävissä monessa: Varkaiden pelosta hän piti ladattua revolveria vuoteensa viereisellä seinällä; kun hän heräsi yöllä johonkin meluun, hän nousi vuoteeltaan ja tarttui miekkaan ja revolveriin; hän vuokrasi asuntonsa tulipalojen pelosta aina alimmasta kerroksesta; varkaiden pelko sai hänet piilottamaan arvopaperiensa osinkolaput vanhoihin kirjekuoriin tai nuottien sekaan, velkakirjat pahvikoteloihin, joihin oli kirjoitettu ”lääkärien reseptejä”; säästyäkseen tartunnoilta hän aina käytön jälkeen lukitsi piippunsa kaappiin; tartuntojen pelosta hän ei koskaan julkisissa tiloissa käyttänyt esillä olevia laseja, vaan kuljetti mukanaan omaa nahkapikariaan. (Salomaa 1944, 25; 59; 63; Schopenhauer 1944, 172.) Minäkin tunnistan kuuluvani ilman muuta defensiivisiin pessimisteihin. Ystäväni tuntevat minut varasuunnitelmien varasuunnitelmien varasuunnitelmien tekijänä. [image: ] Schopenhauerin tapaan pohdin: Kun minulla ei ole mitään, joka minua ahdistaa, niin minua ahdistaa juuri tämä seikka, koska minusta tuntuu, että täytyisi olla jotakin, joka minulta on jäänyt huomaamatta. [image: ] (Salomaa 1944, 94-95)*


*Vrt. Tylerin Laki: Aina kun asiat näyttävät menevän paremmin, olet unohtanut jotakin. (Connie Tyler); Stanisław Jerzy Lec: Kun kaiken täytyy olla kohdallaan, on varmasti jotain vinossa. [image: ] (Lec 1986, 46); Seneca: Vaikka kaikki näyttäisi sinusta rauhalliselta, ei vahingontekijöitä kuitenkaan puutu, vaan nämä vain lepäävät. (Seneca 2004, 224.)


Alati valmiina! Siten olen huolestuneimmillani, kun minulta puuttuu asia, josta olla huolissani, koska epäilen, että jotakin on täytynyt jäädä minulta huomaamatta ja nyt tuo jokin vääjäämättä väijyy minua odottamatta jonkin nurkan takana.


Onni, niin vähäistä ja kummallista.


Eihän se ole muuta


kuin melkein valmis onnettomuus:


olimme hetken onnellisia


ja heti aloimme pelätä.


(Pentti Saaritsa)


Varmuuden vuoksi olen taipuvainen ajattelemaan alati: Asiat eivät ole läheskään niin huonosti kuin ne näyttävät olevan. Eivät todellakaan. Ne ovat helvetin paljon huonommin. [image: ] Defensiivisen pessimismin vastakohtana voitaneen pitää strategista optimismia, joka voidaan määritellä seuraavasti:


Strategic optimism is typically used by people who aren’t anxious. Individuals using this strategy set high expectations, and then actively avoid thinking much about what might happen.


Defensiivisessä pessimismissä on kyse siis siitä, että ihminen sietää negatiivisia tunteita, jotta saa asiat tehdyksi. Se ei ole ollenkaan sama kuin hautautua negativismiin. Optimisti, joka luottaa siihen, että kaikki kyllä selviää, on suuremmassa vaarassa epäonnistua ja pettyä verrattuna hyvin valmistautuneeseen pessimistiin. (Mathlein 2008, 28.)


Melankoliaa, raskasmielisyyttä ja pessimistisyyttä on pidetty edellytyksenä luomiselle. Platonin mukaan melankoliset ihmiset ovat oppivaisimpia ja etevimpiä, mutta toisaalta heillä on myös eniten taipumusta mielenvikaisuuteen. Melankolia on välttämätön elinvoimaiselle kulttuurille, sillä se on kirjallisuuden, musiikin ja maalauksen sekä uusien ideoiden synnyn toimeenpaneva voima. [image: ] Depressiivinen puolemme on luomisen lähde ja niin kuin jo aiemmin toin ilmi, negatiivisiksi arvotetut tunteet voivat vaikuttaa rationaalisuuteemme positiivisesti. Depressiivisen realismin mukaan jossain määrin depressiiviset ihmiset voivat olla kirjaimellisesti sadder but wiser (merk. oppia kantapään kautta, lit. surullisempi mutta viisaampi). Olla kylläinen ja tyytyväinen – se on kuin olisi elävä kuollut (levande död). Se, mitä kutsutaan depressioksi ymmärretään tässä katsantokannassa itse asiassa voimaksi ja kyvyksi, joka vain tarvitsee suunnan. (Mathlein 2008, 28; Montaigne 2008, 248.)


Usein huomattu tosiasia on, että henkilöt ovat kirjoittaneet hyviä runoja väkevän tunteen innoittamina, vaikka eivät ole muuten missään tapauksessa siihen pystyneet. (Emerson 1958, 115.)


Hiipumaisillaan oleva rakkaus on niin suuri filosofinen koettelemus, että se tekee kampaajasta Sokrateen kilpailijan. [image: ] (Cioran)


Schopenhauerin mukaan kärsimys on suorastaan neron toiminnan ehto, sillä vasta sen jälkeen, kun olemme joutuneet ristiriitaan todellisen maailman kanssa ja olemme tyytymättömiä, käännymme ajatuksen maailmaan saadaksemme tyydytystä. Jo Aristoteles luonnehti kaikkien nerojen olevan melankolisia. Nerouden ehtona on voimakas ja intohimoinen luonne. Aidot filosofiset ajatukset eivät synny ilman luojansa sisäistä järkyttyneisyyttä. Schopenhauer luonnehtii: Filosofia alkaa – niin kuin Don Juanin alkusoitto – molliakordilla. Filosofiassa koko ihminen sydämineen ja päineen on toiminnassa ja kauttaaltaan järkyttynyt. Luovassa tilassa olevalle nerolle kärsimys on vierasta. Nero onnistuu kohoamaan sen karun, synkän ja tyhjän olemassaolon yläpuolelle, johon useimmat ihmiset ovat tuomitut. Nero kykenee vapautumaan intohimojen ja pyyteiden pauloista voimakkaan älynsä ansiosta ja viettämään kontemplatiivisen, luovan älyn itsenäistä elämää. Ideoiden tiedoitseminen on pelastus tahdon tuottamasta kärsimyksestä. Tällainen esteettinen suhtautuminen on tahdosta vapaa ja tahdon mukana häviää kaikki rauhattomuus, kärsimys ja hätä. Ideoiden havaintoon liittyy puhdas onnen tunne, eikä sitä seuraa katumus, tyhjyys tai kyllästyminen. [image: ] Se on autuasta nousemista ”raskaasta maaeetteristä”. Nero on myös moraalinen olento, sillä nerokas ihminen uhrautuu kokonaisuuden hyväksi eläessään ja luodessaan. (Salomaa 1944, 87-88; 93; 98; 101; 107; 127; 250; Schopenhauer 1944, 40; 83)




2 Idiomien ja sananlaskujen


luonteesta




2.1 Idiomit, kielemme ihanaiset mausteet


Kunkin kielen ilmaisuvoima inhimillisen elämisen-olemisen kuvaajana on vertaansa vailla, mikä on nähtävissä etenkin idiomaattisista ilmaisuista, joista ei mielikuvitusta puutu. Kullakin kielellä voi elää koko ihmiselämän, mutta oikeastaan vasta kaikki kielet yhdessä tavoittavat elämän sen kaikissa vivahteissa, siten ne täydentävät toisiaan elämän kokemuksellisuuden kartoittajina.


Idiomit ovat havainnollinen esimerkki siitä, kuinka jokaisessa kielessä on ajatuksia, joita ei ilmaista muilla kielillä, vaikka jotkin idiomit ylittävätkin kielirajoja ja toisiaan vastaavia idiomeja löytyykin eri kielistä. Toisinaan eri kielten idiomit näyttävät erilaisilta, mutta ne voivat olla käyttötavoiltaan samanlaisia. Idiomi ymmärretään usean sanan muodostamaksi vakiintuneeksi ilmaukseksi, jonka merkitystä ei voi päätellä siihen kuuluvien sanojen perusmerkitysten perusteella. Idiomit ovat metaforisesti tulkittavia, vakiintuneita, tyypillisesti lausekkeenomaisia ilmauksia tai toisinaan yksittäisiä sanoja. Kieltä taitamattoman on mahdotonta päätellä ilmauksen metaforista merkitystä, jos hän tuntee ainoastaan ilmauksen sanojen perusmerkitykset. Idiomin määrittelyn keskeisen kohdan muodostaa vakiintuneen metaforan käyttö. Idiomi syntyy, kun kieliyhteisö pitää joitakin metaforia siinä määrin osuvina, että niitä toistellaan, kunnes ne vakiintuvat osaksi kieltä, idiomeiksi. Idiomit mahdollistavat viihdyttävän, lennokkaan ja iskevän ilmaisun. (Idström 2010, 5-6; Mauranen & Raudaskoski 2006, III.)


Tarkoituksenani on tuoda esiin eri kielien perheyhtäläinen idiomaattinen rikkaus ihmisen olemassaolon Wiheliäisyyden tarkastelun näkökulmasta. Eräs idiomia määrittävä tekijä on sen vahva kulttuurisidonnaisuus. Pyrkimyksenäni on tavoittaa eurooppalaiselle ajattelulle ominainen ainutlaatuinen ”mieli” ja arvioin, että idiomit kykenevät mitä luultavimmin paljastamaan ja välittämään tuon mielen kulttuurisidonnaisuutensa ansiosta elämystarkimmillaan, osuvimmillaan ja aidoimmillaan. Idiomeihin voidaan ajatella sisältyvän ikään kuin implisiittinen vaatimus inhimillisyydestä. Ne tuntuvat kurottavan ihmisen aidoimpaan ytimeen, todellisimpiin syvimpiin tuntemuksiin. Niiden kokonaisuutta voidaan inhimillisyyden vaatimuksen näkökulmasta tarkastella implisiittisenä ”nuhdesaarnana”, joka kertoo millaisen hyvän ihmisen pitäisi olla. Havaintoni mukaan idiomit eivät usein puhu hyvistä luonteenpiirteistä tai käyttäytymistavoista, vaan huonoista - niistä joihin meidän tulisi kiinnittää huomiota. Ne kertovat siten hyvistä piirteistä ja toimintatavoista erikoisella tavalla niiden kuvausten puuttumisen kautta. Usein niissä voidaan nähdä implisiittinen kehotus: ”Älä toimi näin!”. Maurasen ja Raudaskosken (2006) mukaan idiomien keskeisimpiä käyttötapoja onkin arvottaminen: niillä ilmaistaan usein hyväksyntää tai paheksuntaa. (Idström 2010, 6; Mauranen & Raudaskoski 2006, III; Lujanen ym. 2006.)




2.2 Sananlaskut, viisauden kantajat


Sananlaskuista puhuttaessa viitataan usein viisaana pidettyyn Kuningas Salomoon, joka sai kuolemattoman maineen sananlaskuistaan. Salomonin viisaus ammentaa tiettävästi monien muiden opettajien kokoamista viisauden sanoista ja elämänohjeista. (Vuorela 1979.) Sananlaskun alkuperää, jopa alkuperämaata, voi olla vaikea osoittaa, sillä sanonnat ovat usein olleet käytössä satoja, jopa tuhansia vuosia, eikä ole helppo selvittää, kuka ne lausui ensiksi (Scheffler 1998, 9). Sananlaskukirjoja tunnetaan useiden vanhojen kulttuurien piiristä. Niille yhteistä on hyvinkin vanha, polvelta toiselle siirtynyt suullinen perinne, jota kulloinenkin aika kartuttaa omilla oivalluksillaan. (Vuorela 1979.) Kun mietelmän kirjoittaja on tuntematon, on tapana puhua kansanviisaudesta (Pulli 2002, 6). On esitetty huoli siitä, että aikojen saatossa vanha viisaus unohtuu ja korvautuu huomaamattamme uudella. On pelätty, että uudet sukupolvet vähitellen vieraantuvat vanhan kansan katsantotavoista ja sillä tavoin kadottavat sen mielipohjan, johon sananlaskurunous perustuu. (F-n, 2002, IV.) Sananlaskujen voidaan luonnehtia olevan esi-isiemme viisaudenkiteitä (Ahlqvist, Vuorelan 1979, Koskimiehen 1929, mukaan). Sananlaskuissa kiteytyy ihmisten elämänkokemus. Niiden voidaan ajatella olevan pitkän kokemuksen lyhyitä tiivistymiä. Sananlaskut on tarkoitettu kaikille ihmisille. Ne ovat osa kaikille yhteistä viisauden varantoa. Matti Kuusi luonnehtii sananlaskujen käyttökelpoisuutta Kuningas Salomon sanoin:


Kokemattomat saakoot niistä viisautta, nuoret tietoa ja harkintaa. Viisaskin viisastuu, kun kuulee niitä; järkeväkin saa opastusta, oppii mietelmiä ja vertauksia, tajuaa viisaiden sanat. (Kuningas Salomo, Kuusen 1993, 9 mukaan.)


Kansansa sananlaskuja lukiessaan ihminen katsoo ikään kuin peiliin. Samalla voi kuitenkin unohtua se, että oman kansan viisaus ei ole vain oman kansan viisautta, vaan samalla yhtä lailla maailmanviisautta, osa yhteistä globaalia viisautemme varantoa. (Kuusi 1993, 17.) On mielenkiintoista, mihin sananlaskujen pätevyyden ajatellaan perustuvan. Niiden viisaus useimmiten myönnetään, mutta sen perustetta ei välttämättä tulla pohtineeksi. Arvioni mukaan sananlaskut pitävät sisällään pitkältä aikaväliltä peräisin olevaa hiljaista tietoa, jota on vaikea kokonaan tyhjentää sanalliseen muotoon. Kyse on kokemustiedosta, vaikutelmatiedosta ja itsesäätelytiedosta. Arvioin, että niiden viisauden perusteena pidetään implisiittisesti ”kerrostunutta” tai ”kumuloitunutta” (elämän)kokemusta. Kokemuksien karttuessa periaatteet ikään kuin piirtyvät nähtävillemme.


Melkein kaikissa kansoissa on kokemus ihmishengen ja siveyden aloilta kuin myöskin jokapäiväisen elämän oloista ja seikoista aikojen kuluessa kiteytynyt lyhyiksi teräviksi ja kokkaisiksi lauseiksi, joita kutsutaan sananlaskuiksi. (Ahlqvist, Koskimiehen 1929 mukaan.)


Aikojen saatossa voimme nähdä, mikä pätee, kiinalaisen sananlaskun sanoin: Jos haluat tuntea edessä olevan tien, kysy niiltä jotka palaavat takaisin. (Scheffler 1998, 69.) Aikojen saatossa viisaus näyttää tosin muuntuvan, mutta ehkä siitä jotakin pysyy prosessissa myös samana, ajattomana. Viisaus ei ole sama kaikkina aikoina ja kaikissa paikoissa, vaan muodoltaan ja sisällöltään vaihteleva. (F-n 2002, VI; KS; Suomi 1841: Om Finska Ordspråk och Gåtor.) Kuusi huomauttaakin sananlaskujen vastaavan kysymyksiin, joihin useimmiten voi vastata useammalla kuin yhdellä tavalla (Kuusi 1984, V).


Seuraavat sananlaskujen määritelmät täydentävät toisiaan onnistuen yhdessä antamaan monipuolisen kuvan sananlaskujen uloitteikkuudesta:


Sananlasku on itsenäisen ajatuskokonaisuuden kiinteässä, mieleenpainuvassa muodossa esittävä sananparsi; Sananparsi on yhteisnimitys erilaisille kansankielisille sanonnoille (Vuorela 1979). Sananlaskujen sanotaan olevan ”sananparsista kunnianarvoisimpia”, mahdollisesti itsenäisyytensä ansiosta, sillä ne eivät ole sulautettavissa erilaisiin lauseyhteyksiin (Kuusi 1984, V; Kuusi 1990, VIII).


Sananlasku on kiinteä, usein muodoltaan rytmikäs ja sisällöltään kuvallinen lausuma, joka ilmaisee yleisesti hyväksytyn, kokemuksen tietä opitun totuuden (Nykysuomen sanakirja (1970), Korpiolan 1983 mukaan).


Sananlasku on lyhyt viisas sanonta (”a short wise saying”, English Proverbs Explained, Korpiolan 1983 mukaan).


Sananlaskut ovat elämänohjeita, jotka omaksuttuina auttavat selviytymään mitä erilaisimmissa elämän tilanteissa (Korpiola 1983, 5).


Sananlasku on tiivis, yhden lauseen muodossa esitetty huomio, ohje tai mielipide joltakin elämän alueelta. Sananlaskuksi lausuma muuttuu, kun sen käyttö yleistyy ja se alkaa elää omaa elämäänsä kansan suussa. Sananlaskut ovat merkityksellä ladattua kieltä, mikä voi asettaa erityisiä haasteita tulkinnalle, varsinkin silloin, kun kieli ei ole lukijan-kuulijan oma äidinkieli. (Yrjölä 2003, 5-6.)


Totuuden, jonka sananlasku ilmaisee, pitää olla kansan keskuudessa yleisesti todeksi tunnustettu ja hyväksytty. Sananlasku tuo ilmi kansan sisimmät ajatukset elämästä ja siveydestä. Siten sananlaskuja tulee pitää ikään kuin kansan hengellisyyden ytimenä. (Ahlqvist, Koskimiehen 1929 mukaan.)


Sananlaskun tulkinta voi olla toisinaan haastavaa eikä mennyt aika ole välttämättä juurikaan jättänyt käsiimme tulkinta-avaimia. Toisinaan tapaa tosin sananlaskukirjoja, joissa sananlaskuja on selitetty. A.V. F-n pitää kirjallisuuden tehtävänä selittää sananlaskujen oikea merkitys ja käytäntö. (F-n, 2002, VII). Joskus sananlaskun merkitys voi olla vaikeasti määriteltävä. Jotkut sanonnat ovat avoimia tulkinnoille. (Scheffler 1998, 8-9.) Tarja Pulli puhuu suorastaan häkellyttävästä salamielisyydestä. Hän ottaa esimerkiksi merkitykseltään mystisestä lausahduksesta ajatelman: Ei rakkaus ole potaatti, se on sipuli tai lanttu. Pulli pohtii lausahduksen merkitystä:


Mitä kummaa se tarkoittaa? Miksei rakkaus ole potaatti? Onko sipuli perunaa kitkerämpää, onko lantussa paksummat kuoret? Vai onko näin sanottu ajalla, jolloin peruna oli vielä harvinainen herkku ja lanttu ja sipuli arkisempia vaihtoehtoja? Vai viitataanko sipulilla ortodoksikirkkojen kupoleihin ja rakkaus siten jumalallistetaan? (Pulli 2002, 6-7.)


Pulli muistuttaa meitä tietämättömyydestämme. Hänen mielestään me emme tiedä kansan tarkoitusta. Viisaus on hänen nähdäkseen sitä viisaampaa, mitä moniulotteisempaa se on. Hän ajattelee, että me voimme ikään kuin ankkuroida sananlaskut omaan aikaamme, jolloin me voimme merkityksellistää perunaa, sipulia ja lanttua oman aikamme, henkilöhistoriamme ja mielentilamme mukaan. (Pulli 2002, 7.) Merkitykset näyttävätkin käyvän jonkinlaista kamppailua ajassa ja paikassa.


Kukin kieli vilisee värikkäitä sananlaskuja, jotka moninaisuudessaan ja ainutlaatuisuudessaan tuottanevat välistä päänvaivaa jo kieltä erinomaisesti taitavallekin, puhumattakaan sen päänvaivan määrästä, jota se tuottaa kieleen vasta tutustuvalle. Muistettakoon siis, että sananlaskuja tulkitessani tarjoankin lähinnä mahdollisia tulkintoja. Toisinaan saatan osua myös harhaan. Pyrkimyksenäni on kuitenkin ymmärtää, mistä niissä on perimmältään kysymys. Ajoittain kyseessä voikin olla schopenhauerilaisittain ilmaistuna sangen hämärän asiantilan pelkkä tuulettaminen. Siten suhtaudun tietyllä varauksella omaan esitykseeni: en suinkaan kuvittele esittäneeni mitenkään tyhjentävästi sitä, kuinka esittämieni sananlaskujen sisältö tulisi ymmärtää. Tarjoan lähinnä ehdotelmia. Olen toisinaan myös verrannut sananlaskuja keskenään pyrkimyksenäni osoittaa, että eri kielillä ilmaistun sananlaskuviisauden välillä näyttää olevan hahmotettavissa mahdollinen silta.


Jokaisella kansalla on omat, kansan huumoria, viisautta ja elämäntapaa kuvastavat sananlaskunsa. Usein samoja ajatuksia ilmaistaan eri kulttuureissa eri tavoin. (Scheffler 1998, 8.) Siitä, kuinka tärkeinä sananlaskuja universaalisti sivistyksessä pidetään, kertoo se seikka, kuinka oman kansan sananlaskujen tuntemusta pidetään kaikissa maanosissa kansalliskirjallisuuden kulmakivenä. (Kuusi 1984, IX.) Francis Baconin sanoin kansakunnan luonne, lahjakkuus ja henki on löydettävissä sen sananlaskuista (Bacon, Kuusen 1990, III mukaan). Sananlaskut kertovat meille, millaisia esi-isämme ja -äitimme olivat, millaisia me itse oikeastaan olemme. Lisäksi ne kertovat kansan kansallisesta erikoislaadusta, kansanluonteesta. On olemassa todella jotain, mikä erottaa yhden kansan toisesta. Tuo jokin piilee elämäntyylissä ja elämänkatsomuksessa, mikä saa yhden kansan edustajat näkemään asiat hieman toisensävyisinä kuin toisen kansan edustajat. Elämäntyyli ja kansanluonne ovat kaikkialla läsnäolevia ja kuitenkin vaikeasti tavoitettava tuntematon. Sananlaskuihin perehtyminen on oiva tapa päästä selville kunkin kansan elämäntyylin ja elämänkatsomuksen perusluonteesta. Sananlaskut kertovat, mitä ihmiset pitävät oikeana ja mitä vääränä, mitä he uskovat ja mitä epäilevät, mitä luonteenominaisuuksia heillä on ja mitä käytöstapoja ja suhtautumistapoja he ihailevat. Niihin on säilöttynä myös kadonneiden aikakausien ihmisten aatoksia. Kuusen arvion mukaan pelkistyneimmillään vanhan kansan elämänviisaus ja elämänkatsomus säilyy sananlaskuissa. (Kuusi 1990, III.) Ylipäänsä, sanoiksi puetaan se, millä on meille väliä, mikä on meille tärkeää ja olennaista. Jaan Kaplinskin sanoin: Kielessä sanan ja muodon saa kaikki, mikä ympäristössä on tärkeää. (Kaplinski 1997, 243.)


On tärkeää, että jokainen saa ajatella ja ilmaista ajatuksiaan omalla äidinkielellään, olla ”omakielinen-omamielinen”. Ajatus asuu kielessä, eikä ajatusta voi sellaisenaan täysin siirtää käännöksessä. Kieli on kuin jäävuorenhuippu; kielessä ilmaistavat ajatukset jäävuoren vedenpinnan alapuolelle jäävä osa. Käännös voi olla useimmiten vain kokeilua ja hapuilua, sillä sanan mieli jää läsnäolevaksi vain alkuperäiskieleen. Pyydän lukijaa pitämään tämän rajoituksen kirkkaana mielessään seuraavia sanastoja lukiessaan. Joidenkin merkitsevinä pitämieni sanojen merkityskenttää on paikoin avattu, jotta sanojen kantamat merkitykset tulisivat nähtäville. Seuraavissa varjojen sanastoissa keskitytään piirtämään moniuloitteista kuvaa ihmisen olemassaolon Wiheliäisyyden luonteesta, niin kuin sitä eri Euroopan kielten sanoissa, sanonnoissa, sutkautuksissa, idiomeissa ja sananlaskuissa on kuvattu. Mukaan on otettu myös äärimmäisen Wiheliäisyyden täydellistä vastakohtaa kuvaavia idiomeja. Usein niitä voidaan käyttää myös ironisesti. Siten ne voivatkin toisinaan kertoa tarinaa pikemminkin vastakohdastaan. Tavoitteenani on tuoda esiin ihmiselon Wiheliäisyyden tasoja mahdollisimman vivahteikkaasti ja sävyrikkaasti, tavoittaa ihmisen olemassaolon nurjuuden-kurjuuden koko kirjo mahdollisimman elämystarkasti, ajoittain varsin mustan huumorin linssien läpi nähtynä. Pääosin idiomaattisista ilmauksista on esitetty myös sanatarkka käännös, joka on laitettuna hakasulkeisiin, (lyhenne lit.). Kun kyse on sanatarkkaa kääntämistä uhmaavasta tai liikaa haastavasta idiomista, on sanatarkka osuus jätetty pois. Suomensukuisista kielistä ilmaisut on käännetty tarpeen tullen. Huom. Tarjoan useissa kohdissa tahallisesti sanatarkaksi käännökseksi sitä kaikista hulluinta käännöstä, esitän siis, kuinka käännettävä kohta suorastaan ”hulluimmillaan” voidaan niin haluttaessa sanatarkasti kääntää. Sanatarkka käännös on kuin kankaan kudoksen nurja puoli, se kertoo kankaan koostumuksesta tarinaa, joka ei näy suoraan kudoksen etupuolella.
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Sananlaskuja ja sutkauksia:


Ei todenpuhuja saa yösijaa.


Paha miäs, parkuva laps, vuatava pata ja märjät puut. (Vihti)


Kova yskä, löyhä maha ja liukkaat kengät, nin muuta ei tarvihek. (Kontiolahti)


Kaikkiihan rahal saap, mutt ei linnun maitoo eikä rakkautta. (Iitti)


Nainen on kala, mies kalastaja, suutelo syötti, rakkaus koukku, avioliitto paistinpannu.


Naimisiin kaikki hinkuu, ja siinä he sitten vinkuu.


Piä pillus, kyllä me elämmä leivälläki, sanoo poijat kun kolistavat ja luhdin ovet kun ei aukea. (Evijärvi)


Kaik vaikentus, sano Mekelin ku mui kuol. (Perniö)


Rakkaus viep viisaalta puol mieltä, hullulta kaekki. (Iisalmi)


Kyllä maailma masentaa./ Kyllä maailma nuijii. (Sanotaan itsestään tärkeälle ihmiselle.)


Ei ole hyvää miestä eikä makeata pippuria.


Naiset ensin vaikka umpilumeen ja heikkoihin jäihin. (Mouhijärvi) [image: ]


Tulee mies räkänokasta mutta ei tyhjän itkijästä. (Ei pidä valittaa turhanpäiväisyyksistä.)


Ei kaikkia vaivoja valittaa saa.


Ei se parkuen parane eikä huutaen huokene.


Haukkuu koira hyvääkin miestä.


Kompastuu hevonen neljältä jalalta, saatikka ihminen sanalta.


Lapsena ku syntyy ja humalas kuoloo, ei tiijä pahas maailmas käyneekää. (Kuolemajärvi)


Kova kaikkiin koskee. (Sananpartta lienee käytetty ilmaisemaan yleistä myötätuntoa ja kohtalonyhteyden tunnetta.)


Konstit on moninaiset, sanoi ämmä, kusi, konttas ja paskansi.


Kyllä kantava kuormansa tuntee.


Kyllä hyvästäkin kuollaan, pahastakin parataan./ Kyllä tervekin kuolee, sairaskin paranee.


Jo on turpa tuulta nähnyt, parta päiviä pahoja, hius säitä hirviöitä.


Uni kultaa on - ei muu kultaa ole.


Luu lihan valitsijalle, kuori leivän alkajalle.


Joka hylkää hyvän vellin, syö se kaalin syljetynkin.


Joka paljon valitsee, se pahimman saapi.


Joka lihaa etsii, se luun löytää.


Ei ole nälkä eikä jano eikä kuitti kummastakaan.


Kyllä joka lintu hyvällä ilmalla laulaa, mutta se parhaan konstin taitaa, joka pahallakin säällä kauniin veisun kuulua antaa.


Kaikki purtua puree, kaikki pantua panee, hätäynnyttä hätii.


Ei suuttoman sanoja tietä, kielettömän lausumia.


Maailma on niinkuin markkinapaikka, jossa ostetaan, vaihetetaan, myydään, petetään.


Tämä maailma on kiperä ja väärä niinkuin pukin sarvi.


Jolla vaiva, se valittaa.


Ei vahinko yksinäns tule.


Tulee kato kahtahalta, vahinko molemmin puolin.


Päivät pyörin petkelessä, kivenpuussa keikuttelin: elo kurjen, elo kärjen, elo vaivaisen variksen.


Jo muoto mullin mallin, elämä edestakaisin.


Kun elämän kovuus, pettymykset ja murheet saavat ihmisen mielen mustaksi ja sydämen raskaaksi, pieni alakuloinen laulelma voi tulla avuksi: Sen sanoin ihminen voi laulaa sisimpänsä vapaaksi apeuden ja mielipahan taakasta. Raskasmielinen, tummasävyinen sananlaskuruno, johon tiivistyy surujen, huolten ja kaipauksen koko ahdistavuus, saattaa hyvinkin hetkellisesti keventää sydäntä.


Huoli miehen huonoksi tekeepi, murhe muita mustemmaksi.


Enämpi on minulla huolta kuin on kuusessa käpyä, pajuja pahalla maalla. Ei sen mieli mettä keitä joka suures murheessa on.


Syvä on sydän mustan linnun sydänyöllä lentäissä - mustempi minun sitäkin. Yrityksen epäonnistuessa, toiveiden pettäessä ja tilanteen alkaessa näyttää epätoivoiselta ihmisen suusta helposti lohkeaa karvas toteamus, manaus tai päivittely. Ytimekästä, hieman liioittelevaa vertausta käyttäen voimme ilmaista, miten surkeassa ja auttamattomassa ahdingossa olemme.


Kyllä ähkää kestää - mitä paskaa karttunee?


Suo siellä, vetelä täällä, ei kussaan kohdakuivaa.


Ei ole olotilaa niin synkeää, ettei ilotteleva äly keksisi siinä lohdullisia puolia. Voimme lohduttautua sillä, että olisi saattanut käydä hullumminkin kuin kävi.


Parempi yksi kipu kuin yhdeksän.


Yksin on hyvä levätä: estämättä kylkens kääntää, pelkäämättä pierun päästää.


Ei köyhä korkealta putoo, saunan lauvolt patsahalle.


Äijä on työtä orjuudessa, isännyydessä enempi. (äijä = paljon)


Kyllä ikä tavarata kokoo, vaan ei tavara ikää lisää.


Ihmisille vahingot tulee - ei kiville eikä kannoille.


Ei kivi kipuja itke, paasi vaivoja valita.


Ahkeruudesta palkitaan, laiskurin palkkana on köyhyys ja nälkä.


Ei tule lintu liikkumatta, kala jalan kastumatta.


Ei makaavan suden suuhun lammas juokse eikä uneljaan kissan suuhun hiiri samoo.


Joka tyynen makaa, se tuulen soutaa.


Kyllä nyt on aika ansoja punoa, kun hanhet on vainiolla.


Joka kauhalla alkaa, se lusikalla päättää.


Ei herkkua mahan täyttä syödä.


Hullu himojansa noudattaa.


Humala on juomarin jumala.


Ihmisen on hyvä osata arvostaa vähäistäkin, osata tyytyä tarvittaessa kovin vähäänkin.


Syöpi seppä sammakonkin kuin ei saa sianlihaa.


Syö nälkäinen jänistäkin.


Parempi aita risuinenkin kuin paljas maa.


Parempi luinenkin liha kuin ei mitään.


Hyvä vähä - tyhjä paha.


Jos lapioll’ en sisään saa, niin lusikkaankin tyydyn vaan.


Järki ja neuvokkuus ennen kaikkea!


Silloin kala kiiskistä koska mies mielettömästä.


Harkinta:


Kauas viisas näkee, viel edemmä ajattelee.


Sutta pakoon läksin - karhu vastaani tuli.


Kuuseen kurottaa - katajaan krapsahtaa.


Kerran kurki puuhun - silloinkin jalka poikki.


Ihmisen on hyvä varoa joutumasta toiveidensa ja harhakuvitelmiensa vangiksi. On varauduttava siihen, ettei mikään ole niin täydellistä, verratonta ja ainoalaatuista kuin sitä toiveikkuudessaan kuvittelee. On opittava tinkimään vaatimuksistaan.


Vanha mies variksen ampui - luuli teeren saanehensa koppelon kopannehensa.


Kaikesti on kala vedessä - aioin toisin apajilla.


Siellä on hyvä, kussa ei meitä.


Ei murheetta mihinkään mennä.


Ei kiire hyväksi.


Antaa asian vanheta, sitten se hyväksi happanee.


Ei Jumala kiirettä luonut, sen on pahat ihmiset suonut.


Vahinko yllättää meidät silloin kun osaamme sitä vähiten odottaa.


Olkaamme siis alati varuillamme ja harkitkaamme askeleitamme, karttakaamme vaaranpaikkoja ja valitkaamme aina turvallisimpia menettelytapoja. Parempi on joutua aran maineeseen kuin mullan alle varomattomuuden takia.


Kyllä paha (vahinko) sanomattakin tulee.


Ei vahinko huutain tule.


Kyllä vahinko löytään joka paikasta.


Pyy on pieni lintu mutta panee taikinapytyn kumoon.


Kyllin syönyt röyhtelevi, nälkähistä pierettävi.


Suu sydämen tulkki on.


Se suussa kuin sydämessäkin.


Mitä selvän mielessä, se juopuneen kielessä.


Ei juopunut köyhä eikä kipee.


Juopunut on Jumalan luoma: ei sill ole mieltä eikä huolta.


Yhden hyvä, toisen paha; Niin monta mieltä kuin miestäkin.


Niin monta mieltä kuin päätä.


Mikä yhdelle on hyvä on toiselle paha.


Paha miehellä pahalla - paha aivankin pahatta.


Hukutellen hullun kanssa, mielinkielen mielettömän (hukutellen = houkutellen)


Niitä kaloja saadaan mitä ongitaan: Ihmisen sanat ja teot kääntyvät joko häntä vastaan tai puhuvat hänen puolestaan. Ihminen vastaa tekojensa seurauksista.


Tee mitäs teet - kylläs edestäs löydät.


Joka on valmistanut saunan, niin vihtokoon itse.


Niitä kaloja saadaan kuin ongitaan.


Niinkuin sinä kylvät, niin sinä niität.


Similis simili gaudet:


Vertaistaan lintukin lähenee.


Vakka kantens valitsee.


Susi sutehen yhtyy, repo rannan kiertäjähän.


Koira käski häntäänsä, häntä persekarvojansa - karvat kohta kahisemaan.


Heill on mesi, maito kieless, myrkky, sappi, viha mieless.


Suullans kauniisti puhuttelee vaan takana kuoppaa kaivelee.


Se ystävä on kuin hädässä auttaa.


Toista suu puhuu, toista sydän aattelee.


Viisaankin miehen päästä löytyy hauras kohta; kaikki ei ole aina sitä miltä näyttää:


Menee viisaskin vipuun.


Hullun eväs ensin syödään.


Hullu huolensa puhuvi huolen tietämättömälle.


Ei kaikki kultaa kuin kiiltää eikä kaikki hopiaa kuin hohtaa.


Kaunis on kakku päältä nähden vaan ei ole siunattu sisältä.


Vanhuuden kirot:


Ei vanhaksi toivomista.


Vanhuus on sairaus.


Ei vanhuus yksin tule.


Kyllä vanhalla vikoja on, kipuja ylen kyllä.


Elämän vaiheet ja yllätykset:


Kirjava on ihmisen ikä.


Monena mies eläissänsä.


Ei aurinkokaan kauan yhdeltä puolen paista.


Ei aina kesä ole - tulee talvikin.


Ei ole kauan hyvän ja pahan päivän (tuulen) väliä.


Ei ole kaikki pahat päivät nähdyt.


Sijan tiedän, kussa synnyin, paikan tiedän, kussa paisuin, mutta en tiedä kussa kuoleman pitää.


Kuolema on tiettävä vaan hetki on tietämätön.


Tänäpänä kulta - huomenna multa.


Niin on meidän elomm’ tääll kuin on kaste heinän pääll.


Voittaa vuosi hyvänkin, tappaa tauti väkevänkin.


Surma ei katso miehen mieltä.


Kuolema on kuuro ja sokia: ei se kuule eikä näe kuin sitä rukoillaan.


Tyydy onnehesi.


Lykyllänsä mies merta soutaa.


Siihen tottuu kans, sano Nattila hampaan särköö. (sutkaus Paattiselta) [image: ]


Rakkauden vetovoima:


Rakastunut ihminen on sokia.


Kyllä luonto luokse tuopi, veri vierelle vetääpi.


Siellä kieli, kussa kauna; sielä mieli, kussa armas.


Ei pal naarata, sano ukko kon akka hukku.


Älä tuppaa tulille, jos et ole puita tuonu. (Heinolan maalaiskunta) Sanotaan henkilölle, joka pyrkii osalliseksi johonkin, jonka jakamiseksi ja saamiseksi ei ole tehnyt itse mitään, eli ei ole laittanut tai kantanut kortta kekoon.


Naipi mies pahannii naisen viikon iliman oltuusa. (Eno)


Kun ei olis pyhää, eikä yötä, et sais aina tehdä työtä. (Tarvasjoki) Ahkeruus ja korkea työmoraali viedään äärimmäisyyteen ja naurettavuuteen saakka. Tosiasiassa sanonnalla tarkoitetaan ja toivotaan juuri päinvastaista.


Kuka teki eikä tervannu. (Ilmajoki) Sanotaan, jos jotain ei ole viimeistelty tai tehty kunnolla loppuun.


Kielen pituus matkoo. (Eno) Sanotaan epämieluisasta ruoasta, jota ei jäädä turhaan maistelemaan.


Mikäs täs on hätänä matalassa kaivossa, kun ei ole kaulaankaan vettä. (Pohjois-Savo) Sananparsi ilmentää myönteistä asennetta yllättävien vaikeuksien ja onnettomuuksien keskellä. Toisaalta se voidaan tulkita ironiseksi sutkaukseksi.


Totinen leikki, sanoi Loukun Heikki, kun paita paloi ja hihat jäi. (Pori)


Kärsi kovaa, pehmeän toivossa. (Juuka)


Siinä on mies ku maan myönyt, konnun kaupinnut. (Impilahti) Käytetään henkilöstä, joka näyttää alakuloiselta, pettyneeltä tai takaiskun kokeneelta.


Kolme on tautia kovaa: hammasmato, lapsenteko ja kohmelo. (Pielisjärvi) Hammasmadoksi kutsuttiin tautiolentoa, joka yhdistettiin hammassärkyyn, hammasmätään ja sekalaisiin kiputiloihin leuoissa.


Koskeeko muuallekki kun joka paikkaan? (Hankasalmi)


Onko tuska muuvvalla kun jokapaikassa? (Kontiolahti)


Pois räkä päästä, kyllä siellä on muutakin surua, sanoi Leppävirran Kännyri. (Isojoki)


Hyvää iltaa helvettiin! Onko perkele kotona? (Pohjois-Savo) Savolainen hirtehinen tervehdys taloon tai kylään tultaessa.


Tuuloo niin, jotta koiria kanervikkohon nakkeloo. (Ilmajoki)


Ristiä ja vastoinkäymistä, sanoi kissa kun jäälle kuoli. (Pori)


Ei lehmäkä sarvistas lypsä. (Uskela) Sanotaan asiasta, joka ei yksinkertaisesti onnistu, toimi tai ole mahdollista; Myös: Ei lehmä suurista sarvistansa eikä pitkästä hännästä lypsä.


Ei tipu, sano entinen akka ku sonnia lypsi. (Rovaniemi)


Tuleeko siitä mitään, vai panenkoma reiteni kiini. (Iitti ja Jaala) Sanontaa ei käytetä haureellisessa merkityksessä, vaan aina muun odottamisen yhteydessä.


Ei pidä aivastaa ojan kohdalla. (Pohjois-Savo) Asian tai toiminnan väärällä ajoituksella voi olla ikävät seuraukset.


Nyt olis mieltä, mut se on myöhäist. (Anjala)


Kalajumala pyllisti persiesä. (Posio) Sanotaan huonon kalaonnen vallitessa.


Kyllä oli ketun kengillä kuluussa. (Viljakkala) Sanotaan ovelasta henkilöstä.


Meen minä vaikka ämmiä sataas äkehet selijäs ja piikit vielä alhappäin. (Ilmajoki)


Sattuuha sitä, mut tottuuha siihen, ko ussein sattuu. (Kivennapa)


Voi elämänkevät ja takatalvi. (Sievi)


No, ei päivää, jottei vahinkoo, millon syö sika seitsemän sutta, millon kana kaks haukkaa.


Päivää! – Hyvähä päivä o, mingalainen lienöö tulija. (Viipuri)


Onks harmi hyvvää, murhe makiaa? (Lappeenranta) Kysytään suuttuneelta.


Se on etteenpäin. Kun nokalleen kyykähtää. (Lahti)


Äkänen kun mettäjärven ahven. (Kuorevesi)


Linnutkii kaik laulaat, mutt ei laula raskas mieli. (Uusikirkko)


Jos tahrot haukkumist, niin nai, jos kiitost, niin kuale.


Terve, mitäpä kuuluu? – Kuuluu vel kurjua, näkyy nälkiä, ize keskell ketturehan. (Tervo)


Ei vastavirtaa pitkäle uija eikä ylämäkkee kovast kävellä. (Uusikirkko)


Vielä tästä kiiruhumpiki tuloo, sano akka, kun juaksi ja kusi. (Alavus)


Ei ittel laarullensam mittääm mahra. (Suoniemi)


Kun muutama tietäis, mitä muutama muutamasta puhuu, niin muutama antais muutamalle muutamia mossahruksia. (Etelä-Pohjanmaa)


Syksyn hyvä ilma pahhoo aatteloo. (Vieremä)


Elo kurjen, elo kärjen, elo vaivaisen vareksen. (Sodankylä) Ihmisen elämä vaihtelee.


Mikähän ny on nahaas? (Lapväärti) Sanotaan, kun ei tiedetä syytä murjotukseen tai nauruun.


Kyllä se kahto pitkin silemäripsin. (Savonlinna) Sanotaan, kun joku odotti pahoilla mielin.


Syön on kintaan peukalossa. (Kuopion pitäjä) Sanotaan suuresta pelosta. (Sydän on kintaan peukalossa.)


Liika on liikaa, mutta kohtuus on liian vähän.


Ei pysty, liian hapokasta.


Ei kurjuutta kummempaa. (vastauksena Miten menee? –kysymykseen.)


Idiomaattisia sanontoja:


möks


= mököttäminen; murjottaminen; Sit mä oon ihan möks koko päivän. Älä ole möks möks. Joku on nyt vähän möks möks päällä.


Harakka tervatulla katolla


= Jos suuri ponnistus ja ratkaisu tuntuu aina aiheuttavan uuden ongelman, todetaan, että ollaan kuin harakka tervatulla katolla: kun nokka irtoaa, niin pyrstö tarttuu ja kun pyrstö irtoaa, niin nokka tarttuu.


Kyllä se siitä vielä iloksi muuttuu


= Mallina sanonnalle on toiminut raamatunlause Teidän murheenne on muuttuva iloksi (Joh. 16:20). Uudempi raamatunkäännös on hieman erilainen: Te joudutte murehtimaan, mutta tuskanne muuttuu iloksi. Pessimistit ovat kehittäneet sanonnasta oman versionsa: Kyllä se siitä vielä vituiksi menee. Englantilaiset komppaavat pessimistejä niin ikään sanonnallaan: Cheer up. The worst is yet to come.


Murphyn laki


Koneiden suunnittelijat olivat jo 1800-luvulla kiinnittäneet huomiota siihen, että jos jonkin oli mahdollista mennä pieleen, se myös – ennemmin tai myöhemmin – meni pieleen. Edward A. Murphy oli 1940-luvun lopulla Yhdysvaltain armeijan kapteeni ja ilmailuinsinööri. Hän korosti, että koelentojen suunnittelussa kaikki virhemahdollisuudet oli osattava ottaa huomioon. Murphy saikin nimiinsä lain, jonka tarkoitus on muistuttaa, että kaikki, mikä voi mennä pieleen, menee pieleen. Olen kehittänyt versiota vastaamaan paremmin kokemaani todellisuutta. Olenkin asentanut alkuperäiseen lakiin pikku lisäyksen: Ja sekin, mikä ei voi mennä pieleen, menee pieleen.


karhunpalvelus


Tehdessään toiselle karhunpalveluksen auttaja ei tiedä aiheuttavansa vahinkoa. Nimitys karhunpalvelus perustuu Jean de La Fontainen faabeliin Karhu ja puutarhuri. Siinä kerrotaan vanhasta miehestä, joka ystävystyy karhun kanssa. Kerran mies nukahtaa puutarhaan, ja kärpäset alkavat pörrätä hänen kasvoillaan. Karhu haluaa häätää ötökät pois ystävänsä kimpusta ja lyö tassullaan sekä kärpäset että miehen kuoliaaksi.


käydä ohraisesti


= Sanonta tarkoittaa, että on käynyt huonosti. Alun perin on ilmeisesti sanottu, että nyt otti olkikyrsä, mutta tämä vaihtui muotoon otti ohraleipä, koska myöhemmät sukupolvet eivät enää tienneet, miten nälkävuosina ohraleipäjauhoja oli jatkettu akanoilla ja jopa olkihakkeella. Ohraleipä on ollut myös sitkeämpää kuin muista viljoista tehdyt leivät.


Pitäkää tunkkinne


= Lausahdusta sovelletaan, kun asiat eivät suju niin kuin pitäisi. Repliikki on peräisin tarinasta Keep your damn jack! (pidä kirottu tunkkisi!). Amerikkalaistarinassa mies lähtee lainaamaan tunkkia auton renkaan puhjettua, vaikka asutusta ei näy mailla halmeilla. Hän laahustaa loputtoman pitkän matkan päätyen maalaistalon portille. Hän on kuitenkin jo ehtinyt kuvitella moneen kertaan, kuinka hänen avunpyyntönsä tullaan torjumaan. Kun hän lopulta kiipeää portaita ja jyskyttää ovea, hän ei edes kuuntele farmarin ystävällistä kysymystä vaan huutaa raivoissaan: ”Pidä kirottu tunkkisi!” Tarina jalostui suomalaiseksikin sanonnaksi viimeistään Kummelin myötä. Sketsissä vääjäämätön mielensä pahoittaminen ja pessimismi huipentuu, kun maatalon pihaan raahautunut mies pysähtyy miettimään: ”Eihän niillä varmaankaan ole tunkkia, ja jos niillä on, niin tuskin ne sitä minulle lainaavat. No varmasti niillä on tunkki mutta eihän ne sitä minulle lainaa.” Äkkiä mies nappaa kiven, paiskaa sen talon ikkunan läpi, kääntyy ja sanoo hiljaa: ”Pitäkää tunkkinne!”


sataa kuin Esterin perseestä (alat.)


= sataa kuin saavista kaatamalla. Kun tätä ronskia vertausta rankkasateesta on pohdittu, vahvin ehdokas taustahahmoksi on nykyisen Lähi-idän alueella palvottu Ishtar-jumalatar. Tämä Ester oli hedelmällisyyden, sodan ja sateen ja ukkosen jumalatar. Jumalatar ehkä antoi nimensä itävaltalaisvalmisteisille Esteri-vesipumpuille, jotka asennettiin aina paloautojen peräpäähän. Myös Suomen historian ensimmäinen siipiratasalus oli nimeltään Ester. Laiva ja sen perässä rullaava siipiratas oli aikanaan vaikuttava näky. Ei ihme, jos tämä siivitti sanonnan suosiota sadetta päivittelevän kansan keskuudessa.
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